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SEXTOS: 2008-2009: 
OBS, alla ska gör a klart övningsboken tills på onsdag 

 
Gustar= Gillar, tycka om 

Cantar= Sjunga 
Dormir= Sova 

Tocar= Spela instrument 
¿Te gusta cantar?= Gillar du att sjunga?  

Me gusta cantar= Jag gillar att sjunga 

¿Te gustan los gatos?= Gillar du katter?  
No, no me gustan los gatos= Jag gillar inte katter 

¿Te gusta tocar la guitarra?= Gillar du att spela gitarr? 
No, no me gusta tocar la guitarra= Nej, jag gillar inte att spela gitarr 

¿Te gusta jugar al fútbol?= No, no me gusta jugar al fútbol. 
¿Te gustan los animales?= Gillar du djur? 

Si, me gustan los animales= Ja, jag gillar djur. 
¿Te gusta estudiar castellano?= Gillar du att studera spanska?  

No, no me gusta estudiar castellano= Nej jag gillar inte att studera 
spanska. 

__________________________ 
Ni ska kunna Un millon de amigos och frågorna:) 

 
 

Gillar du Sverige? = ¿Te gusta Suecia, por que? 

 
Vilka tider äter ni middag?= ¿A que hora cenais? 

 
Hur många djur har du? = ¿Cuantos animales tienes? 

 
Hur många syskon har du? = ¿Cuántos hermanos tienes? 

 
Vilket är ditt favoritfotbollslag? = ¿Cual es tu equipo de fútbol favorito?  

 
Hur tycker ni att svenska låter? = ¿Cómo suena el idioma? sueco? 

 
______________________________ 

090327 
Yo quiero Tener Un Millón De Amigos 

de Roberto Carlos (cantante brasilero) 

 
1 Yo solo quiero mirar los campos 

2 Jag vill endast titta på landskapet 
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3 Yo solo quiero cantar mi canto 
4 Jag vill endast sjunga min sång 

 

5 Pero no quiero cantar solito 
6 Men jag vill inte sjunga ensam 

7 Yo quiero un coro de pajaritos 
8 Jag vill ha en kör av små fåglar 

 
9 Quiero llevar este canto amigo a quien lo pudiera necesitar 

10 Jag vill ge min vänliga sång till den som skulle behöva det 
 

11 Yo quiero tener un millón de amigos y asi mas fuerte poder cantar 
12 Jag vill ha en miljon kompisar, för att kunna sjunga ännu högre 

 
13 Yo quiero tener un millón de amigos y asi mas fuerte poder cantar 

14 Jag vill ha en miljon kompisar, för att kunna sjunga ännu högre 
 

15 Yo solo quiero un viento fuerte llevar mi barco con rumbo norte 

16 Jag vill endast ha en stark vind för att åka med min båt till inriktning 
mot norr. 

 
17 Y en el trayeto voy a pescar para dividir luego al arribar 

18 Jag vill ta min båt till norr och påvägen dit jag ska fiska för att dela 
med mig när jag kommer fram 

 
19 Quiero llevar este canto amigo a quien lo pudiera necesitar 

20 Jag vill ge min vänliga sång till den som skulle behöva det 
 

21 Yo quiero tener un millón de amigos y asi mas fuerte poder cantar 
22 Jag vill ha en miljon kompisar, för att kunna sjunga ännu högre 

 
23 Yo quiero tener un millón de amigos y asi mas fuerte poder cantar 

24 Jag vill ha en miljon kompisar, för att kunna sjunga ännu högre 

 
25 Yo quiero creer la paz del futuro 

26 Jag vill tro på framtidens fred 
 

27 Quiero tener un hogar sin muros 
28 Jag vill ha ett hem utan en mur runtomkring 

 
29 Quiero a mi hijo pisando firme cantando alto sonriendo libre 

30 Jag vill att min sång ska vara säker, glad och fri 
 

31 Quiero llevar este canto amigo a quien lo pudiera necesitar 
32 Jag vill ge min vänliga sång till den som skulle behöva det 
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33 Yo quiero tener un millón de amigos y asi mas fuerte poder cantar 
34 Jag vill ha en miljon kompisar, för att kunna sjunga ännu högre 

 

35 Yo quiero tener un millón de amigos y asi mas fuerte poder cantar 
36 Jag vill ha en miljon kompisar, för att kunna sjunga ännu högre 

 
37 Yo quiero amor siempre en esta vida 

38 Jag vill alltid ha kärlek i det här livet 
 

39 Sentir calor de una mano amiga 
40 Jag vill känna värme av en vänlig hand 

 
41 Quiero a mi hermano sonrisa al viento verlo llorar pero de contento 

42 Jag vill att min bror ler mot vinden, jag vill se honom gråtande men av 
glädje 

 
43 Quiero llevar este canto amigo a quien los pudiera necesitar 

44 Jag vill ge min vänliga sång till den som skulle behöva det 

 
45 Yo quiero tener un millón de amigos y asi mas fuerte poder cantar 

46 Jag vill ha en miljon kompisar, för att kunna sjunga ännu högre 
 

47 Yo quiero tener un millón de amigos y asi mas fuerte poder cantar 
48 Jag vill ha en miljon kompisar, för att kunna sjunga ännu högre 

 
49 Venga conmigo a ver los campos, cante conmigo también mi canto 

50 Kom med mig för att titta på landskapet, sjung också med mig min 
sång 

 
 

51 Pero no quiero cantar solito 
52 Men jag vill inte sjunga ensam 

 

 
53 Yo quiero un coro de pajaritos 

54 Jag vill ha en kör av små fåglar 
 

 
55 Quiero llevar este canto amigo a quien los pudiera necesitar 

56 Jag vill ge min vänliga sång till den som skulle behöva det 
 

 
57 Yo quiero tener un millón de amigos y asi mas fuerte poder cantar 

58 Jag vill ha en miljon kompisar, för att kunna sjunga ännu högre 
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59 Yo quiero tener un millón de amigos y asi mas fuerte poder cantar 
60 Jag vill ha en miljon kompisar, för att kunna sjunga ännu högre 

 

 
61 Yo quiero tener un millón de amigos y asi mas fuerte poder cantar 

62 Jag vill ha en miljon kompisar, för att kunna sjunga ännu högre 
 

 
63 Yo quiero tener un millón de amigos y asi mas fuerte poder cantar 

64 Jag vill ha en miljon kompisar, för att kunna sjunga ännu högre 
 

______________________________ 
Tenemos un chico que cumple años hoy (Vi har en pojke som fyller år 

idag) 
 

El chico cumple trece años (Han fyller tretton år) 
 

El chico se llama Hugo Halvorsen (Pojken heter Hugo Halvorsen) 

 
Que los cumplas feliz 

Que los cumplas feliz 
Que los cumplas Huguito 

Que los cumplas feliz 
Que los cumplas feliz 

Que los cumplas feliz 
Que los cumplas Huguito 

Que los cumplas feliz 
 

http://www.youtube.com/watch?v=qPtceyuwla4 
 

______________________________ 
090325 

 

(grp. 1)Escuchar = Att lyssna 
Yo - Eschucho 

Tú - Eschucha 
El-Ella - Escuchamos 

Nosotros - Escucháis 
Vosotros - Escuchan 

Ellos - Escuch 
 

(grp. 2) Comer= Att äta 
Yo - Como 

Tú - Comes 
El-ella -Come 

http://www.youtube.com/watch?v=qPtceyuwla4
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Nosotros - Comemos 

Vosotros - Coméis 
Ellos - Comen 

 

(grp. 3) Vivir = Att bo/leva 
Yo - Vivo 

Tú - Vives 
El-ella - Vive 

Nosotros - Vivimos 
Vosotros - Vivís 

Ellos - Viven 
 

Yo = Jag 
Tú = Du 

El-ella = Han/hon 
Nosotros = Vi 

Vosotros = Ni  
Ellos = De 

 

__________________________ 
090320 

 
Yo - gusto 

Tú - as (gustas) 
El - a (gusta) 

Nosotros - amos (gustamos) 
Vosotros - áis (gustáis) 

Ellos - an (gustan) 
 

T.ex: 
Me gustas 

Le gusta 
Tú me gustas 

 

Reflexiva pronombren 
Me (mig) 

Te (dig) 
Se (sig) 

Nos (oss) 
Os (er) 

Se (sig) 
 

Exempel:  
Christopher le gusta Hannes = Christopher gillar Hannes 

 
Jag gillar att prata = Me gusta hablar  
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Muchachas/Muchachos = Ungdom/tonåring 
 

Me gustan los muchachos = Jag gillar pojkarna. 

 
Sandra gillar mig = Sandra le gusto. 

 
Vi gillar Matilde = Nos gusta Matilde. 

 
Ni gillar mig = Os gusto  

 
Jag gillar er = Me gustáis. 

 
 

 
______________________________ 

090313 
Alla ska vara klara till minst sida 100 i övningsboken tills på onsdag. :) 

 

Jag gillar kaffe= Me gusta el café.  
Jag gillar dig= Tú me gustas 

Jag gillar spanska= Me gusta el español. 
Vi gillar fotboll= Nos gusta el fútbol. 

Sebastian gillar sig själv= Sebastián se gusta 
Sandra gillar Sebastian= Sandra le gusta Sebastián 

Martin gillar Sebastián= Martin le gusta Sebastián 
 

 
___________________________ 

090306 
Gustar= Att tycka om, gillar 

 
Pronombres reflexivos: 

Me (mig) 

Te (dig) 
Se (sig) 

Nos (oss) 
Os (er) 

Se (sig) 
 

Yo gusto= Jag är omtyckt 
Tú gustas= Du är omtyckt 

Él gusta=Han är omtyckt 
Nosotros gustamos=Vi är omtyckta 

Vosotros gustáis= Ni är omtyckta 
Ellos gustan= De är omtyckta 
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__________________________ 
090218 

1 que (vad) 
2 dos (två) 

3 llamar (heter) 
4 veinte (tjugo) 

5 vosotros (ni) 
6 no (nej) 

7 muy (mycket) 
8 mucho (mycket) 

9 papá (pappa) 
10 mamá (mamma) 

11 por favor (snälla) 

12 perrito (hund valp) 
13 como (hur) 

14 presente (present/närvaro) 
15 libro (bok) 

16 palabras (ord) 
17 donde (var) 

18 bien (bra) 
19 princesa (prinsessa) 

20 casa (hus) 
21 quien (vem) 

22 familia (familj) 
23 burro (åsna) 

24 de nada (ingen orsak) 
25 chicas (flickor) 

26 vamos (vi går) 

27 niño (barn) 
28 favorito-a (favorit) 

29 carro = auto (bil) 
30 padre (far) 

 
_________________________ 

090206 
Alla elever i sexan, sjuan och åttan som har spanska med Rosa Maria eller 

Darío, har en "filmvecka" i aulan på spansklektionstid. Alla elever skall 
anteckna alla ord de känner igen i filmen. Dessutom ska eleverna göra en 

liten skriftlig sammanfattning av filmen, (i första hand på spanska 
åtminstone elever som går i 8:an). Sexorna kan göra en liten 
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sammanfattning på svenska, som vi kan översätta tillsammans när vi är 

tillbaks. 
 

Rosa Marías och Daríos elever i 9:an, tas om hand av Ana María, på 

samma sätt som de senaste veckorna. 
 

Jag har bokat aulan för alla spanska timmar för mina och Rosa Marías 
sexor, sjuor och åttor. Karin informerar om vem som sköter projektorn.  

 
Filmen heter "Shrek", med spanskt tal. Dessutom är filmen textad på 

engelska. 
 

 
 

__________________________ 
090131 

VERBO TENER 
yo tengo 

tú tienes 

él tiene 
nosotros tenemos 

vosotros tenéis 
ellos tienen 

 
 

EL CUERPO= Kroppen 
Håret = El pelo/El cabello 

Örat = La oreja 
Pannan = La frente 

Ögat = El ojo 
Tänderna = Los dientes 

Tungan = La lengua 
Halsen = El cuello 

Naglarna = Las uñas 

Finger = El dedo 
Fingrarna = Los dedos 

Handen = La mano 
Armen = El brazo 

Armbågen = El codo 
Axeln = El hombro 

Magen = El estómago 
Bröstet = El pecho 

Naveln = El ombligo 
Benen = La pierna 

Knäet = La rodilla 
Foten = El pié 
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Tån = El dedo  

Tån från foten = El dedo del pié 
Hälen = El talón  

Vristen = El tobillo 

 
Alla ska göra klart till sidan 78 i övningsboken. Och kunna kroppen tills 

onsdag. 
 

 
 

 
 

 
 

 
___________________________ 

090121 
 

Yo me llamo..(namn)= Jag kallar mig..(namn) 

Tú te llamas = Du kallar dig 
El se llama= Han kallar sig 

Nosotros nos llamamos= Vi kallar oss 
Vosotros os llamais= Ni kallar er 

Ellos se llaman= De kallar sig 
 

Palabras nuevas (nya ord): 
hay= det finns 

 
Mi=Min 

Mas= Mer 
Tu= Din 

Alli=Där 
 

 

 
¿Cómo te llamas? (vad heter du)= 

 
Yo me llamo Sandra= Jag heter Sandra 

 
Tres veces = tre gånger 

Una vez= En gång 
 

Maleta-Bolso-Cartera-Valija= Väska 
 

____________________________ 
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090116 

hACER TODOS LOS EJERCICIOS HASTA LA PÁGINA 36 EN EL LIBRO DE 
EJERCICIOS 

______________________________ 

090109 
¿Cuántos años tienes? 

Yo tengo trece años. 
 

Verbo Tener: 
Yo tengo 

Tú tienes 
El tiene 

Los colores: 
azul 

blanco 
verde 

amarillo 
celeste 

negro 

rojo 
claro 

oscuro 
 

 
_____________________________ 

Pronombres personales: yo,tú él, nosotros, vosotros, ellos 
 

Los verbos: 
AMAR (att älska) 

Yo amo (Jag älskar) 
Tú amas (Du älskar) 

Él/Ella ama (Han/hon älskar) 
Nosotros amamos (Vi älskar) 

Vosotros amáis (Ni älskar) 

Ellos aman (De älskar) 
 

 
 

 
COMER (Äta) 

Yo como (Jag äter) 
Tú comes (Du äter) 

Él come (Han äter) 
Nosotros comemos (Vi äter) 

Vosotros coméis (Ni äter) 
Ellos comen (De äter) 



 

 

 

11 

11 

 

 
 

 

 
VIVIR (Bo) 

Yo vivo (Jag bor) 
Tú vives (Du bor) 

Él vive (Han bor) 
Nosotros vivimos (Vi bor) 

Vosotros vivís (Ni bor) 
Ellos viven (De bor) 

 
 

 
 

____________________________ 
1 ord= Palabra 

2 Las palabras= Orden 

3 Frågor Preguntas 
4 Frågeord Palabra pregunta (Palabras preguntas) 

5 Var Dónde 
6 Hur Cómo 

7 När Cuándo 
8 Hur mycket Cuánto 

9 Vad Qué 
10 Vilken Cuál 

11 Vilka Cuáles 
12 Varför Por Qué 

13 Vem Quién 
14 "Vema" Quiénes 

15 Hur säger man? ¿Cómo se dice? 
16 Man säger Se dice 

17 Hur säger man "Preguntas"? ¿"Preguntas" se dice "frågor"? (se dice 

frågor) 
18 Hur säger man "que". ¿"Qué" se dice "vad"? (se dice vad) 

19 Qué hora es? (12.55) Es la una menos cinco 
20 4.875.876 Cuatro millones ochocientos setenta y cinco mil ochocientos 

setenta y seis 
__________________________ 

 
081126 

Palabras=Plural 
Las palabras=Bestämd form 

Preguntas=Frågor 
Las palabras preguntas= Frågeord 
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1.¿Dónde?=Var 
2.¿Cómo?=Hur 

3.¿Cuándo?=När 

4.¿Cuánto?=Hur mycket 
5.¿Que?=Vad 

6.¿Cuál?=Vilken 
7.¿Cuáles?=Vilka 

8.¿Por Qué?=Varför 
9.¿Quien?=Vem  

10.¿Quines?=Vem 
 

 
¿Cómo se dice?=Hur säger man? 

Se dice=Man säger 
 

¿Cómo se dice vad?=Hur säger man? 
"Vad" se dice "que".="Vad" säger man "que". 

 

¿Cómo se dice "vem"?= "Vem" se dice "quien" 
 

¿Cómo se dice "vilka"?= "Vilka" se dice "Cuales"  
 

¿Cómo se dice "var"?="Var" se dice "dónde". 
 

¿Cómo se dice "hur"?=Hur se dice "cómo". 
 

¿Cómo se dice "vilken"?= "Vilken" se dice "cuál". 
 

¿Cómo se dice "när"?= "När se dice "Cuándo" 
 

¿Cómo se dice "hur mycket"?= "Hur mycket" se dice "cuánto". 
 

¿Cómo se dice "varför"?= "Varför" se dice "por qué".  

 
 

 
 

_____________________________ 
081119 

mesa=bord 
chica=flicka 

La chica=Flickan 
Las chicas=Flickorna 

Una chica=En flicka 
Unas chicas=Några flickor 
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Oso=björn 
El oso=björnen 

Los osos=Björnarna 

Un oso= En björn 
Unos osos= Några björnar 

 
Bota=Stövel 

La bota=Stöveln 
Las botas=Stövlarna 

Una bota=En stövel 
Unas botas= Några stövlar 

 
Conejo=Kanin 

El conejo=Kaninen 
Los conejos=Kaninerna 

Un conejo=En kanin 
Unos conejos=Några kaniner 

 

Helado=Glass 
El helado=Glassen 

Los helados=Glassarna 
Un helado=En glass 

Unos helados=Några glassar 
 

Vaca=Ko 
La vaca=Kosan 

Las vacas=Kosorna 
Una vaca=En ko 

Unas vacas= Några kor 
 

___________________________ 
081114 

Artículos Indeterminados 

Femenino: 
Singular=Una 

Plural=Unas 
Flicka=Chica 

Flickan=La chica 
En flicka=Una chica 

Några flickor=Unas chicas 
 

Pojke=chico 
Pojken=El chico 

En pojke=Un chico 
Några pojkar=Unos chicos 
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Masculino: 
Singular=Un 

Plural=Unos 

 
Alla dessa substantiv ska man öva genom att skriva bestämd & obestämd 

form :) 
1 Bil 

2 Bok 
3 Bord 

4 Dörr 
5 Flicka 

6 Fönster 
7 Glass 

8 Gympasko 
9 Hund 

10 Hus 
11 Katt 

12 Lampa 

13 Lärare 
14 Läsk 

15 Pojke 
16 Sko 

17 Skåp 
18 Stol 

19 Stövel 
20 Suddgummi(Sudd) 

21 Tak 
 

 
 

 
 

_________________________ 

1 Bilen 
2 Boken 

3 Bordet 
4 Dörren 

5 Flickan 
6 Fönstret 

7 Glass 
8 Gympaskor 

9 Hunden 
10 Hus 

11 Katten 
12 Lampan 



 

 

 

15 

15 

13 Läraren 

14 Läsk 
15 Pojken 

16 Skor 

17 Skåp 
18 Stolen 

19 Stövel 
20 Suddgummi(Sudd) 

21 Taket 
 

 
_______________________ 

 
081105 

 
FEMENINO: 

Chica=Flicka 
Mesa=Bord 

Casa=Hus 

Silla=Stol 
Goma=Suddgummi(Sudd) 

Zapatilla=Gympaskor 
Bota=Stövel 

Ventana=Fönster 
Puerta=Dörr 

Lámpara=Lampa 
 

MASCULINO 
Helado=Glass  

Chico=Pojke 
Libro=Bok 

Auto/Carro=Bil 
Zapato=Skor 

Armario=Skåp 

Gato=Katt 
Maestro=Lärare 

Perro=Hund 
Refresco=Läsk 

Techo=Tak 
 

I flera prular lägger man till ett s. Tex. Chicas, Mesas osv. 
 

ARTÍCULOS 
Artículos Determinados=Bestämda artiklar. 

Femenino: 
La mesa,La Puerta 
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Masculino: 

El chico,El Gato 
 

Singular,Feminino=La 

Singular,Masculino=El 
Plural,Femenino=Las 

Plural,Masculino=Los 
 

__________________________ 
081017 

La hora= Tiden 
Que Hora Es? = Hur mycket är klockan? 

Son las…(2-24)= Klockan är 
Es la..(1)= Klockan är  

2:20= Son las dos y veinte 
2:05= Son las dos y cinco 

2:15= Son las dos y cuarto 
Kvart = cuarto 

Halv= Media 

2:30= Son las dos y media 
10:30= Son las diez y media 

11:40= Once menos veinte 
9:30= Son las nueve y media 

11:55= Son las doce menos cinco 
10:35= Son las diez y treinta y cinco/Son las diez menos veinticinco 

1:05= Es la Una y cinco 
12:55= Es la una menos cinco 

1:15= Es la una y cuarto 
1:45= Son las dos menos cuatro 

12:40= Es la una menos veinte 
12:00= Son las doce 

 
 

 

 
 

____________________________¨ 
ME ENGAÑASTE UNA VEZ 

Du lurade mig en gång 
NUNCA SUPE POR QUÉ 

Jag fick aldrig veta varför 
NO PODÍA SEGUIR 

Jag kunde inte fortsätta 
Y AL FINAL TE DEJÉ 

och tillslut lämnade jag dig 
MI CORAZÓN 
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mitt hjärta 

NO APRENDIÓ JAMÁS 
lärde sig aldrig 

ESA LECCIÓN 

den där lektionen 
AUN EXISTE ESE FUEGO EN MI 

fortfarande existerar den där elden i mig 
CÓMO PUDE QUERERTE ASI 

hur kunde jag älska dig så? 
SÓLO VERTE YA NO SÉ DONDE ESTOY 

bara att se dig så vet jag inte var jag är 
DE REPENTE NO RECUERDO QUIEN SOY 

plötsligt vet jag inte vem jag är 
OH OH OH 

oh oh oh 
MAMMA MIA, OTRA VEZ IGUAL 

mamma mia, än en gång samma sak 
AY AY, COMO RESISTIRME? 

ay ay, hur kan jag motstå? 

MAMMA MIA, SIEMPRE ACABO MAL 
mamma mia, det slutar alltid fel 

AY AY, NO SE CORREGIRME 
ay ay, jag kan inte ändra på mig 

MI CORAZÓN ROMPISTE 
du krossade mitt hjärta 

SIEMPRE HE VIVIDO TRISTE 
alltid har jag levt ledsen 

AY AY, DESDE QUE TE VI PARTIR 
ay ay, ända sen du gick 

MAMMA MIA, AHORA YA LO SÉ 
mamma mia, nu vet jag det redan 

AY AY, NO DEBI DEJARTE IR 
ay ay, jag borde inte låtit dig gå 

ME SENTÍA MUY MAL 

jag känner mig mycket dålig 
FUE MUY TRISTE ROMPER 

det var så tråkigt att göra slut 
NO TE PUEDO CONTAR 

jag kan inte säga till dig 
CUÁNTAS VECES LLORÉ 

hur många gånger jag grät 
MI CORAZÓN 

mitt hjärta 
NO APRENDIÓ JAMÁS 

lärde sig aldrig 
ESA LECCIÓN 
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den där lektionen 

AUN EXISTE ESE FUEGO EN MI 
fortfarande existerar den där elden i mig 

CÓMO PUDE QUERERTE ASI 

hur kunde jag älska dig så? 
SÓLO VERTE YA NO SÉ DONDE ESTOY 

bara att se dig så vet jag inte var jag är 
DE REPENTE NO RECUERDO QUIEN SOY 

plötsligt vet jag inte vem jag är 
OH OH OH 

oh oh oh 
MAMMA MIA, OTRA VEZ IGUAL 

mamma mia, än en gång samma sak 
AY AY, COMO RESISTIRME? 

ay ay, hur kan jag motstå? 
MAMMA MIA, SIEMPRE ACABO MAL 

mamma mia, det slutar alltid fel 
AY AY, NO SE CORREGIRME 

ay ay, jag kan inte ändra på mig 

MI CORAZÓN ROMPISTE 
du krossade mitt hjärta 

SIEMPRE HE VIVIDO TRISTE 
alltid har jag levt ledsen 

AY AY, DESDE QUE TE VI PARTIR 
ay ay, ända sen du gick 

MAMMA MIA, AHORA YA LO SÉ 
mamma mia, nu vet jag det redan 

AY AY, NO DEBI DEJARTE IR 
ay ay, jag borde inte låtit dig gå 

SÓLO VERTE YA NO SÉ DONDE VOY 
bara att se dig så vet jag inte vart jag ska ta vägen 

DE REPENTE NO RECUERDO QUIEN SOY 
plötsligt vet jag inte vem jag är 

OH OH OH 

oh oh oh 
 

COMPAÑIA 
MAMMA MIA, OTRA VEZ IGUAL 

mamma mia, än en gång samma sak 
AY AY, COMO RESISTIRME? 

ay ay, hur kan jag motstå? 
MAMMA MIA, SIEMPRE ACABO MAL 

mamma mia, det slutar alltid fel 
AY AY, NO SE CORREGIRME 

ay ay, jag kan inte ändra på mig 
MI CORAZÓN ROMPISTE 
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du krossade mitt hjärta 

SIEMPRE HE VIVIDO TRISTE 
alltid har jag levt ledsen 

AY AY, DESDE QUE TE VI PARTIR 

ay ay, ända sen du gick 
 

__________________________ 
 

080926 
1000000= un millón 

3000000= tres millones 
 

1989 
9799 

25964 
32788 

156924 
515550 

23432423 

 
 

 
 

 
 

915 novecientos quince 
555 quinientos cincuenta y cinco 

633 seiscientos treinta y tres 
599 quinientos noventa y nueve 

1155 mil ciento cincuenta y cinco 
777 setecientos setenta y siete 

666 seiscientos sesenta y seis 
1117 mil ciento diecisiete 

1633 mil seiscientos treinta y tres 

1599 mil quinientos noventa y nueve 
 

 
 

 
____________________________ 

080924 
 

200 doscientos 
300 trescientos 

400 cuatrocientos 
500 quinientos 
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600 seiscientos 

700 setecientos 
800 ochocientos 

900 novecientos 

1000 mil 
 

924 novecientos veinticuatro 
555 quinientos cincuenta y cinco 

633 seiscientos treinte y tres 
999 novecientos noventa y nueve 

1368 mil trescientos sesenta y ocho 
 

____________________________ 
Los números  

0 cero 
1 uno 

2 dos 
3 tres 

4 cuatro 

5 cinco 
6 seis 

7 siete 
8 ocho 

9 nueve 
10 diez 

 
11 once 

12 doce 
13 trece 

14 catorce 
15 quince 

 
16 dieciséis 

17 diecisiete 

18 dieciocho 
19 diecinueve 

 
20 veinte 

21 veintiuno 
22 veintidós 

23 veintitrés 
24 veinticuatro 

25 veinticinco 
26 veintiséis 

27 veintisiete 
28 veintiocho 
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21 

29 veintinueve 

 
30 treinta 

31 treinta y uno 

32 treinta y dos 
33 treinta y tres 

34 treinta y cuatro (osv.) 
 

40 cuarenta 
50 cincuenta 

60 sesenta 
70 setenta 

80 ochenta 
90 noventa 

100 cien 
 

101-199 ciento uno, ciento dos, ciento tres (osv) 
 

200  

300  
400  

500  
600  

700  
800  

900  
1000  

 
2000  

-______________________________ 
 

080912 
perro (hund) 

mesa (bord) 

Casa (hus) 
lámpara (lampa) 

libro (bok) 
gato (katt) 

coche = auto = carro (bil) 
comida (mat) 

agua (vatten) 
puerta (dörr) 

ventana (fönster) 
blanco (vit) 

bien (bra) 
cachorro (hundvalp) 
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maestro (lärare) 

pié (fot) 
fútbol (fotboll) 

corazón (hjärta) 

Golosinas (godis) 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

_____________________________ 
Los 4 idiomas españoles: 

1- Catalán 

2- Vasco 
3- Gallego 

4- CASTELLANO 
 

Las Vocales: 
a (Argentina) 

e (España) 
i (Italia) 

o (oskar, olga) 
u (Úrsula) 

 
El continente americano: 

1- Norteamérica (América del Norte) 
2- Centroamérica (América Central) 

3- Sudamérica (América del Sur) 

 
 

Conceptos importantes: 
1- Hispanoamérica  

2- Latinoamérica 
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SEPTIMOS 2008-2009 
 

090531 
 

Än en gång vill jag påmmina om mina extra lektioner i spanska på tisdagar kl 
16.00 i sal 107. Till er som känner att ni behöver lite (eller mycket) extra hjälp, 
rekommenderar jag att ni deltar. Hittils är det ett fåtal som har deltagit. 

 
 

________________________ 
090527 
¿Qué aprendimos entre agosto 2008 hasta junio 2009? = Vad har vi lärt oss 

mellan agusti 2008 till juni 2009? 
 

1. Verbos:  
- presente 
- infinitivo 

- pretérito perfecto 
- futuro 

 
2. Los números desde 0 a millones= siffrorna från 0 till flera miljoner 
 

3. La hora= klockan 
 

4. Los días de la semana= veckodagarna 
 

5. Los meses del año= månaderna 
 
6. El tiempo= årstiderna 

 
7. Palabras preguntas= frågeord 

 
8. Artículos - definidos 
- indefinidos 

= articklarna - bestämd 
- obestämd 

 
9. La ropa= kläder 
 

10. Cuerpo= kroppen 
 

11. Ser y estar= är (alltid) och är (tillfälligt) 
 
12. pronombres: = pronomen 

reflexinos= reflektiva 
- me 

- te 
- se 
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- nos 

- os 
- se 

 
Personales: =personliga 
- yo 

- tú 
- el y ella 

- nosotros 
- vosotros 
- ellos 

 
13. sustantivos= substantiv 

 
14. Adjetivos= adjektiv 
 

15. Los colores= färgerna 
______________________________ 

 
que canten los niños  

Detaljerad beskrivning OBS! Dem eleverna som känner att dem har halkat efter i 
spanskan är jätte välkomna på tisdag mellan  
kl.16.00- 17.00 på extra undrevisning. 

 
090429 

 
Aquellos juegan mucho fútboll= Dem där spelar mycket fotboll 
Yo sonrio cuando veo cielo= jag ler när jag ser himlen 

Yo no voy a ensuciar la escuela = Jag ska inte smutsa ner skolan 
 

Nya verb: 
VER= att se 
yo veo 

tú ves 
el ve 

N vemos 
V veis 
E ven 

______________________________ 
Se till att lära er sången, vi ska sjunga för våra gäster från Spanien!! Vi ska 

glänsa och imponera... 
 
 

___________________________ 
090422 

 
Lär er alla orden till på fredag. 
 

Dem som inte var här idag (onsdag 22/4) kunde inte skriva. Därför ska ALLA 
skriva alla 40 orden på fredag.  
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______________________________ 

090417l 
 

är er dem första 20 orden och öva på sången 
 
sång nummer 15, som du hittar på följande adress:  

http://dario.nu/Paginas/Enlaces.html 
 

alzar= höja 
alcen=höjde 
la voz=rösten 

Que hagan al mundo= att göra till världen 
escuchar= lyssna 

verdad=sanningen 
que canten= låt dem sjunga 
que viven= som bor 

sufrir (sufren)= lida 
apagar= släcka 

apagado= släckt 
sonría (sonreir)= le  

cielo= himmel 
ensuciar= smutsa ner 
pan= bröd 

respetar= respektera 
flor= blomma 

feliz= lycklig 
cañón= kanon 
unir (unan)= ena 

paz= fred 
dolor= smärta 

por esos que no cantarán= för dem som inte ska/kan sjunga 
sea verde= hoppas att den blir grön 
jardín=gård 

saber= veta 
versos= verser 

amor= kärlek 
escuche= lyssna 
ver si= se om…. 

pensar= tänka 
mundo= världen 

voces= röster 
llegar (lleguen)= anlända 
de aquellos= dem där 

apagado su voz= har släckt hans/hennes röst 
que alcen la voz=hoppas att dem höjer rösten 

que unan sus voces= hoppas att alla röster förenas 
en ellas esta la verdad=hos dem finns sanningen 
______________________________ 

 
090401 

http://dario.nu/Paginas/Enlaces.html
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Tú vas a odiar a Darío, tú has odiado a Darío y tú siempre odias a Darío= Du ska 
hata Darío, du har hatat Darío och du hatar alltid Darío 

 
Ella va a odiar a Darío, ella ha odiado a Darío y ella siempre odia a Darío= Hon 
ska hata Darío, hon har hatat Darío och hon hatar alltid Darío 

 
Nosotros vamos a odiar a Darío, nosotros hemos odiado a Darío y nosotros 

siempre odiamos a Darío= Vi ska hata Darío, vi har hatat Darío och vi hatar alltid 
Darío 
 

Vosotros vais a odiar a Darío, vosotros habéis odiado a Darío y vosotros siempre 
odiais a Darío=Ni ska hata Darío, ni har hatat Darío och ni hatar alltid Darío 

 
Ellas van a odiar a Darío, ellas han odiado a Darío y ellas siempre odian a Darío= 
Dem (flickor) ska hata Darío, dem har hatat Darío och dem hatar alltid Darío 

 
Darío se llama Nicolás, Dario se va a llamar Nicolás y Darío se ha llamado 

Nicolás= Darío heter Niclas, Darío ska heta Niclas och Darío har hetat Niclas 
 

Yo me llamo Nicolás, yo me voy a llamar Nicolás y yo me he llamado Nicolás= 
Jag heter Niclas, jag ska heta Niclas och jag har hetat Niclas 
 

Ella se llama Nicolasa, ella se va a llamar Nicolasa y ella se ha llamado Nicolasa= 
Hon heter Nicolasa, hon ska heta Nicolasa och hon har hetat Nicolasa 

 
Me=mig 
Te=dig 

Se=sig 
Nos=oss 

Os=er 
Se=sig 
______________________________ 

090327 
 

Yo voy a comer contigo=Jag ska äta med dig 
 
Tú has comido conmigo=Du har ätit med mig 

 
Dos chicas han pescado a Martin= Två flickor har fiskat Martin 

 
Yo no voy a pescar a Martin=Jag ska inte fiska martin  
 

Yo no voy a pescar para Martin= Jag ska inte fiska åt Martin 
 

Yo no vivo en USA, yo vivo en danderyd con mi padres y yo soy feliz=Jag bor 
inte i USA, jag bor i danderyd med mina föräldrar och jag är lycklig 
 

Yo soy feliz porque yo no vivo con María= Jag är lycklig för att jag inte bor med 
María 
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Ellos son felices porque ellos no viven conmigo= Dem är lyckliga för att dem inte 
bor med mig 

 
Yo estudio mucho castellano y yo voy a estudiar mas = jag pluggar mucket 
spanska och jag ska plugga mer 

 
Yo he sido feliz pero no ahora porque Darío es mi profesor= Jag har varit lycklig 

men inte nu för darío är min lärare 
 
Yo soy muy indisciplinada y yo tengo IG en castellano pero el próximo año yo 

voy a estudiar mucho castellano y yo voy a tener MVG= jag är mycket 
odisiplinerad och jag har IG i spanska men nästa år ska jag plugga mucket 

spanska och jag ska ha MVG 
 
Yo no he estudiado castellano porque yo odio a Darío mucho= jag har inte 

pluggat spanska för jag hatar Darío mycket 
 

Yo odio a Darío, yo he odiado a Darío y yo voy a odiar Darío siempre=Jag hatar 
Darío, jag har hatat Darío och jag ska alltid hata darío 

 
Yo no puedo odiar a Darío porque Darío es muy bueno= jag kan inte hata Darío 
för att Darío är toppen 

 
Nya ord: 

indisciplinada-o= odisiplinerad 
disciplinada-o= disiplinerad 
próximo= nästa 

para= för 
______________________________ 

090326 
 
DORMIR (Dormido) 

yo duermo 
tú duermes 

el duerme 
N dormimos 
v dormís 

E duermen 
 

DECIR (Dicho) 
yo digo 
tú dices 

el dice 
N decimos 

V decís 
E dicen 
 

PENSAR (Pensado)  
yo pienso 
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tú piensas 

El piensa 
N pensamos 

V pensáis 
E piensan 
 

 
Du har sovit 

pp:Tú has dormido 
Pres:Tú duermes 
fut:Tú vas a dormir 

 
Ni har ritat en bil 

PP:Vosotros habéis dibujado un auto 
Pres:Vosotros dibujáis un auto 
fut:Vosotros váis a dibujar un auto 

 
Vi ska läsa en bok 

fut:Nosotros vamos a leer un libro 
PP:Nosotros hemos leido un libro 

Pres:Nosotros lemos un libro  
 
 

Jag dricker mjölk 
Pres:Yo bebo leche 

PP:Yo he bebido leche 
fut:Yo voy a beber leche 
 

 
Du skriver på japanska 

pre:Tú escribes en japones 
pp:Tú has escrito en japanes 
fut:Tú vas a escribir en japones 

 
De säger hej 

pre:Ellos dicen hola 
pp:Ellos han dicho hola 
fur:Ellos van a decir hola 

 
Jag tänker på en hund 

pre:Yo pienso en un perro 
pp:Yo he pensado en un perro 
fut:Yo voy a pensar en un perro 

 
Vi sparar tjocka grisar 

pre:Nosotros economizamos cerdos gordos  
pp:Nosotros hemos economizado cerdos gordos 
fut:Nosotros vamos a economizar cerdos gordos 

 
Darío simmar till england 



 

 

 

29 

29 

pre:Darío nada a Inglaterra 

pp:Darío ha nadado a Inglaterra  
fut:Darío va a nadar a Inglaterra 

 
Dem hoppar på en katt 
pre: Ellos saltan sobre un gato 

fut:Ellos van a saltar sobre un gato 
pp:Ellos han saltado sobre un gato 

 
______________________________ 
DU har sovit 

pp  
Pres  

fut  
 
Ni har ritat en bil 

PP  
Pres  

fut  
 

Vi ska läsa en bok 
fut  
PP  

Pres  
 

 
Jag dricker mjölk 
Pres  

PP  
fut  

 
 
Du skriver på japanska 

pre  
pp  

fut  
 
De säger hej 

pre  
pp  

fur  
 
 

 
 

090325 
 
Vi ska skriva meningarna tillsammans imorgon, fast med olika personer 

 
PP:Yo he dormido= jag har sovit 
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PP:El han dormido= Han har sovit 

PP:Ellos han dormido= Dem har sovit 
FUT:Ellos van a dormir= Dem ska sova 

PRE:Jacobo dibuja un auto = jacob ritar en bil 
FUT:Jacobo va a dibujar un auto= Jacob ska rita en bil 
PP:Jacobo ha dibujado un auto= Jacob har ritat en bil 

PRE:Yo dibujo un auto= Jag ritar en bil 
FUT:Yo voy a dibujar un auto= jag ska rita en bil 

PP:Yo he dibujado un auto= Jag har ritat en bil 
PRE:Tú lees un libro= Du läser en bok 
FUT:Tú vas a leer un libro= Du ska läsa en bok 

PP:Tú has leído un libro 
PRE:Ella bebe leche= Hon dricker mjölk  

FUT: Ella va a beber leche= Hon ska dricka mjölk 
PP: Ella ha bebido leche= Hon har druckit mjölk 
PRE: Nosotros escribimos en japonés= Vi skriver på japanska 

FUT:Nosotros vamos a escribir en japonés= Vi ska skriva på japanska 
PP: Nosotros hemos escrito en japonés= Vi har skrivit på japanska  

PRE: Yo digo hola= Jag säger hej 
FUT: Yo voy a decir hola= Jag ska säga hej 

PP: Yo he dicho hola= Jag har sagt hej 
 
Nya ord: 

LEER 
Yo leo 

Tú lees 
El lee 
N leemos 

V leeis 
E leen  

 
Tomar (böjs som amar) 
Beber (böjs som comer) 

 
Morir - Muerto = dör - har dött 

Decir - Dicho = säger - har sagt 
______________________________ 
Presente Du studerar spanska medans jag åker skidor 

 
futuro  

pp  
 
Presente Han är ett galet troll 

 
futuro  

pp  
 
Presente Ni gör pannkakor med grädde i ugnen 

 
futuro  
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pp  

 
 

 
_________________________ 
090318 

 
(pre)Yo estudio español mientras yo esquio= Jag studerar spanska medans jag 

åker skidor 
(fut)Yo voy a estudiar español mientras yo esquio= Jag ska studera spanska 
medans jag åker skidor 

(pp)Yo he estudiado español mientras yo esquio= jag har studerat spanska 
medans jag åkte skidor 

 
(pre)Lena es un duende loco= Lena är ett galet troll 
(fut)Lena va a ser un duende loco= Lena ska bli ett galet troll 

(pp)Lena ha sido un duende loco= Lena har varit ett galet troll 
 

(pre)Nosotros hacemos panqueques con crema en el horno= Vi gör pannkakor 
med grädde i ugnen 

(fut)Nosotros vamos a hacer panqueques con crema en el horno = Vi ska göra 
pannkakor med grädde i ugnen 
(pp)Nosotros hemos hecho panqueques con crema en el horno = Vi har gjort 

pannkakor med grädde i ugnen 
______________________________ 

 
pretérito perfecto  
090313 

 
PP Jag har sovit i minst 12 timmar. 

PP (spanska) Yo he dormido al menos 12 horas 
presente (spanska) Yo duermo al menos 12 horas 
futuro (spanska) Yo voy a dormir al menos 12 horas 

PP Du har dödat Darío i ditt hus. 
PP (spanska) Tú has matado a Darío en tu casa 

presente (spanska) Tú matas a Darío en tu casa 
futuro (spanska) Tú vas a matar a darío en tu casa 
PP Hon har fiskat mycket i Canada. 

PP (spanska) Ella ha pescado mucho en Canadá 
presente (spanska) Ella pesca mucho en Canadá 

futuro (spanska) Ella va a pescar mucho en Canadá 
PP Vi har varit på en insekt. 
PP (spanska) Nosotros hemos estado sobre un bicho 

presente (spanska) Nosotros estamos sobre un bicho 
futuro (spanska) Nosotros vamos a estar sobre un bicho 

 
 
DORMIR (DORMIDO) 

Yo duermo  
Tú duermes 
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El duerme 

N dormimos 
V dormís 

Ellos duermen 
 
_____________________________ 

090312 
 

Ni ska skriva om personerna i följande meningar! 
 
Yo he dormido al menos 12 horas= Jag har sovit i minst 12 timmar. 

El director ha matado a Darío en tu casa= Rektorn har dödat Darío i ditt hus. 
Vosotros habéis pescado mucho en Canada= Ni har fiskat mycket i Canada. 

Tú has estado sobre un bicho= Du har varit på en insekt. 
Yo he comprado una camisa nueva=Jag har köpt en ny skjorta. 
______________________________ 

pretérito perfecto  
090311 

 
Skriv 3 meningar i pretérito perfecto 

OBS! Darío ska se meningarna nästa lektion 
 
Hacer (att göra) Hecho =gjort  

Decir (att säga) Dicho = sagt  
Escribir (att skriva) Escrito = skrivit 

Ir (att gå) Ido = gått 
Morir (att dö) Muerto = dött 
 

Yo he destruido tú casa.= Jag har förstört ditt hus. 
¿Que has hecho?= Vad har du gjort? 

Vostoros habéis ido a MC con el director= Ni ska gå till Mörby Centrum med 
rektorn. 
James Brown ha muerto en 2006.= James Brown dog 2006  

 
Nya ord: 

Bicho= insekt (används för att säga att någon är ful)Carta=Brev 
Rector (Director)= Rektor 
______________________________ 

090306 
 

 
Haber= betyder ingenting 
Haber en presente + perticipio = Har gjort 

 
HABER 

Yo he 
Tú has 
El ha 

N hemos 
V habéis 
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Ellos han 

 
Infinitivo: 

1. amar 
2.comer 
3.vivir 

 
Participio: 

1. amADO 
2. comIDO 
3. vivIDO 

 
pres: Yo bailo= Jag dansar 

fut: Yo voy a bailar= Jag ska dansa 
pp: Yo he bailado= Jag har dansat 
 

pres: Tú hablas con mi mejor amigo= Du pratar med min bästa kompis.  
fut: Tú vas a hablar con mi mejor amigo= Du ska prata med min bästa kompis 

pp: Tú has hablado con mi mejor amigo= Du har pratat med min bästa kompis 
 

NYA ORD: 
Destruir: =att förstöra 
Yo destruyo 

yes 
ye 

imos 
is 
yen 

 
Transpirar: =att svettas 

 
 
___________________________ 

090220 
 

Nosotros vamos a jugar al póker.= Vi ska spela poker 
Yo voy a enseñar castellano.= Jag ska lära ut spanska 
Nosotros vamos a destruir SS.= Vi ska förstöra SS. 

Tú vas a bailar hip hop con Eric mas tarde.= Du ska dansa hip hop med Eric 
senare 

Yo voy a andar en la montaña rusa el domingo.= Jag ska åka berg och dal bana 
på söndag  
Yo voy a matar a Darío-= Jag ska döda Darío.  

Yo voy a hacer las tareas mas tarde.= Jag ska göra läxorna senare. 
Darío va a dar MVG a "Secre" =Darío ska ge "Secre" MVG. 

Vosotros vais a comprar a Darío.= Ni ska köpa Darío. 
Ella va a recibir una perra loca.= Hon ska få en galen hund. 
Jenny va a decir "hola" a la hija de Darío.= Jenny ska säga hej till Daríos dotter.  

Darío va a vivir en la casa loca.=Darío ska bo i ett galet hus. 
Nosotros vamos a terminar en diez minutos.= Vi ska sluta om tio minuter. 
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ORACIONES EN PRESENTE: = Meningar i presens: 

Nosotros jugamos al póker=Vi spelar poker 
Yo enseño castellano= Jag lär ut spanska  
 

¿Qué pasa?=Vad händer? 
____________________________ 

Skriv fem meningar i futuro. 
 
FUTURO=ska 

IR 
Yo voy 

Tú vas 
Él va 
N vamos 

V vais 
Ellos van 

+ a + infinitivo 
infinitivo slutar alltid på R - ar -er- ir 

 
Yo voy a comer= Jag ska äta 
Tú vas a comer= Du ska äta 

Ella va a comer= Hon ska äta 
Nosotros vamos a comer= Vi ska äta 

Vosotros vais a comer= Ni ska äta 
Ellos van a comer=Dem ska äta 
Yo voy a ir y comer =Jag ska gå och äta samtidigt. 

Yo voy a ir a comer= Jag ska gå och äta (ute) 
Yo voy a ir y yo voy a comer= Jag ska gå och jag ska äta. 

Nosotros vamos a comprender castellano= vi ska förstå spanska 
 
COMPRENDER=förstå 

yo comprendo 
tú es 

él e 
n emos 
v éis 

ellos en 
 

ENTENDER 
yo entiendo 
tú entiendes 

él entiende 
n entendemos 

v entendeis 
ellos entienden 
______________________________ 

Vi ska titta på film i aulan hela veckan eftersom att vi inte har gjort det än och 
läroplanen säger att vi ska göra det. 
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Alla elever ska under filmen lyssna efter spanska ord som de känner igen och 

skriva ner dem på papper.  
 

till fredag 6/2 
vi får hemuppgift istället för lektion. 
Alla elever ska skriva fem meningar där "verbos irregulares" ingår. 

DET SKA VARA NYA MENINGAR!!! 
(nya ord) 

och detta ska också presenteras för Dario skriftligt när han kommer tillbaka från 
Spanienresan.  
______________________________ 

090121 
 

Rosita da a Dario una camisa negra.=Rosita ger Dario en svart skjorta. 
Nosotros tenemos músculos de acero.=Vi har muskler av stål. 
Dario junior no puede enseñar castellano, pero es muy simpático=Dario junior 

kan inte lära ut spanska, men han är mycket sympatisk. 
Yo quiero decir perdón=Jag vill säga förlåt. 

Yo digo hola a Emelie en mi teléfono celular.=jag säger hej till Emelie i min 
mobiltelefon. 

Tú eres difícil.=Du är jobbig. 
Jenny vuela a la luna.=Jenny flyger till månen. 
Tú y yo (nosotros) volamos a la luna=Du och jag (vi) flyger till månen. 

Yo no puedo enseñar castellano.=jag kan inte undervisa spanska. 
 

Está siempre en la luna= Han är mentalt frånvarande 
 
Verbo nuevo: 

VOLAR (att flyga) 
Yo vuelo 

Tú vuelas 
El vuela 
N volamos 

V volais 
Ellos vuelan 

____________________________ 
090116 
 

Läxa till nästa lektion + tre meningar. 
 

hacer 
tener 
ir 

enseñar 
aprender 

terminar 
poder 
querer 

decir 
ser 
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estar 

dar=att ge 
 

 
DECIR= att säga 
yo digo 

tú dices 
él dice 

nosotros decimos 
vosotros decís 
ellos dicen 

 
SER=att vara (alltid) 

Yo soy 
Tú eres 
El es  

N somos 
V sois 

Ellos son 
 

ESTAR=att vara(tillfälligt), att befinna sig, att må  
Yo estoy 
Tú estás 

El está 
N estamos 

V estáis 
Ellos están 
 

DAR=att ge 
Yo doy 

Tú das 
El da 
N damos 

V dais 
Ellos dan 

___________________________ 
090114 
 

¿Vad gör du Martin? 
Du lär dig spanska. 

Vad gör Dario? 
Dario lär ut spanska. 
Vad gör du? 

Vad har han i fickan? 
Vi har min mobiltelefon. 

Du och Deniz går till Mörby C. 
Var ska ni? 
Kan jag sluta nu? 

Nej, du kan inte sluta nu. 
Kan du äta? 
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Kan dem äta nu? 

Nej, vi kan inte äta nu. 
Vill du gå på bio med mig? 

Han vill gå på bio med dig 
______________________________ 
 

 
Detaljerad beskrivning 090109 

 
Verbos infinitivo: 
Hacer 

Tener 
Ir 

Poder 
Querer 
 

¿Qué haces martin?= Vad gör du Martin? 
Yo aprendo castellano= Jag lär mig spanska. 

¿Qué hace Dario?=Vad gör Dario? 
Dario enseña Castellano.=Dario lär ut spanska. 

¿Qué haces?=Vad gör du? 
¿Qué tienes en el bolsillo?=Vad har du i fickan? 
Yo tengo mi teléfono celular.= Jag har min mobiltelefon. 

 
Nosotros vamos a Mörby C=Denniz och jag går till Mörby C. 

¿Dónde vais?= Var ska ni? 
 
¿Podemos terminar ahora?=Kan vi sluta nu? 

No, no podemos terminar ahora.= Nej, vi kan inte sluta nu. 
¿Podemos comer?=Kan vi äta? 

¿Puedo comer ahora?=Kan jag äta nu? 
No,no puedes comer ahora=Nej, du kan inte äta nu. 
 

¿Queres ir al cine conmigo?=Vill du gå på bio med mig?  
Si, yo quiero ir al cine contigo.=Ja, jag vill gå på bio med dig 

 
Nya ord: 
Aprender= lära sig 

Enseñar= lära ut 
El Bolsillo=Ficka 

Conmigo= med mig 
Contigo= med dig 
______________________________ 

090108 
vi ska repetera verben som vi gick igenom förra terminen på fredag. 

______________________________ 
081211 
 

Moa quiere comprar un chupete para poder dormir=Moa vill köpa en napp för att 
kunna sova. 
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Yo puedo leer revistas=Jag kan läsa tidningar. 

Elin no quiere 100 golosinas= Elin vill inte ha 100 godisar. 
Yú y yo queremos ir a la täby centrum =Du och jag vill gå till täby centrum 

Tú y Karin quereis tener MVG en Castellano =Du och Karin vill ha MVG i spanska 
Max y Jenny son dos bandidos =Max och Jenny är två banditer (alltid) 
Yo quiero comer paella pero no puedo =Jag vill äta paella men kan inte 

Nosotros no queremos terminar la clase de castellano porque Dario es magnífico 
=Vi vill inte sluta spanska lektionen för Dario är magnifik 

 
______________________________ 
___________________________ 

081208 
comer pan 

Cristóbal quiere roncar todas las noches 
Ellos pueden volar 
El quiere tener terapia 

Yo quiero terminar 
Maria y Pelle pueden bailar desnudos 

La mona no puede pescar 
Vosotros hacéis las tareas 

________________________ 
080412 
Ellos Quieren comer pan= Dem vill äta bröd. 

Yo quiero tener...=Jag vill ha.... 
Tú tienes trece años= Du är 13år. 

Yo quiero nadar= Jag vill simma. 
Nosotros podemos nadar=Vi kan simma. 
Yo hago las tareas de español= Jag gör spanska läxorna. 

Yo quiero matar a Dario= Jag vill dödar Dario 
Yo puedo ir=Jag kan gå 

Jacobo no puede ir=Jacob kan inte gå. 
 
______________________________ 

080312 
Verbos irregulares=oregelbundna verb 

 
HACER= Att göra 
Yo Hago 

Tú Haces 
Él Hace 

Nosotros Hacemos 
Vosotros Hacéis 
Ellos Hacen 

 
IR= Att gå, åka 

Yo Voy 
Tú Vas 
Él Va 

Nosotros Vamos 
Vosotros Vais 
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Ellos Van 

 
QUERER=Att villja ev. älska 

Yo Quiero 
Tú Quieres 
Él Quiere 

Nosotros Queremos 
Vosotros Queréis 

Ellos Quieren 
 
PODER=Att kunna 

Yo Puedo 
Tú Puedes 

Él Puede 
Nosotros Podemos 
Vosotros Podéis 

Ellos Pueden 
 

Yo quiero comer= Jag vill äta. 
Yo quiero soñar despierto = Jag vill dagdrömma. 

Sekre quiero nadar= sekre vill simma. 
Cristóber hace las tareas= Cristóber gör läxorna. 
Nosotros podemos bailar.=Vi kan dansa. 

Yo voy a Mörby centrum= Jag går till Mörby centrum.  
 

______________________________ 
Tener=har 
Yo tengo 

Tú tienes 
Él tiene 

Nosotros tenemos 
Vosotros tenéis 
Ellos tienen 

 
yo tengo la camisa negra= jag har svarta shorta. 

nosotros tenemos relojes=Vi har klockor. 
Yo tengo 13 años= jag är 13 år. 
Tú tienes el gato=du har en katt. 

Yo tengo cinco coronas=jag har 5 kr. 
 

 
______________________________ 
081126 

Jag är full. (nu) 
 

Du är full. (alltid) 
 
Han är inte full. (nu) 

 
Ni är inte fulla. (nu) 
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Vi är sjuka. (alltid) 
 

De är sjuka. (nu) 
 
De är sjuka. (Alltid) 

 
vi är sjuka. (nu) 

 
Pelle och Amadeus är sjuka. (alltid) 
 

Jag är sjuk.(nu) 
______________________________ 

 
Jag är vacker (Just nu) 
 

jenny är sämst i spanska (Alltid) 
 

Du är bäst (alltid) 
 

Jag och du är bäst (Just nu) 
 
Du är inte korkad (just nu) 

 
Dario och Cornelis är mycket inteligenta (alltid) 

 
Martin och du är inte sämst (alltid) 
 

 
 

_________________________ 
SKRIFTLIGT FÖRHÖR PÅ ONSDAG!!! 
 

Yo estoy borracho=Jag är full. 
Pelle está borracho.=Pelle är full. 

Elin no está borrachA.=Elin är inte full. 
Nosotros no estamos borrachos.=Vi är inte fulla. 
Yo estoy enfermo-a=Jag är sjuk. 

Yo soy enfermo mental.=Jag är utvecklingsstörd. 
Jacob es enfermo=Jacob är utvecklingsstörd. 

Pelle y Juan están enfermos mentales.=Pelle y Juan är sjuka. 
Elin y Elin (ellas) Están enfermas.=Elin och Elin (dem)är sjuka.  
Nosotras (Elin y Elin)estamos enfermas.=Vi (Elin och Elin) är sjuka. 

 
_____________________________ 

081105 
Nya ord: 
enfermo-a= sjuk 

pena=sörjer 
chicle=Tuggummi 
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Quien ama a ss?=Vem älskar ss? 

Quien es mejor en la clase en español?= Vem är bäst i spanska klassen? 
Yo soy mejor en la clase en español.= Jag är bäst i spanska klassen. 

Quien es peor en la clase en español?=vem är sämst i spanska klassen? 
 
____________________________ 

 
Feo/Fea=Ful kille/tjej 

Dario no es feo.=Dario är inte ful. 
Dario es tonto.=Dario är korkad. 
Jacob está inteligente.=Jacob är intelligent. 

Yo soy borracho.=Jag är alkolist. 
Ellos están lindos.=Dem är vackra. 

Yo soy mejor.=Jag är bäst. 
Ellos son tontos.=Dem är korkade. 
Tu estás tonto=Du är korkad. 

Karin está linda.=Karin är vacker. 
Nosotros estamos tontos.=Vi är korkade. 

Juan y Pedro son tontos.=Juan och Pedro är korkade. 
Dario y María son idiotas.=Dario och María är idioter. 

Martin y yo somos peores.=martin och jag är sämst. 
Tu eres feo.=Du är ful. 
vosotros sois burros.=Ni är åsnor. 

Juan y Pedro son basuras.=Juan och Pedro är sopor. 
John es racista.= John är rasist. 

Juan es un mono.= Juan är en apa. 
Dario odia ss.=Dario hatar ss. 
Per viola la mona.=Per våldtar apan. 

Per es narcotraficante.=Per är narkotikahandlare. 
Martin mata Dario.=Martin dödar Dario. 

Martin compra gatos a Jacob.=Martin köper katter av Jacob. 
 
VERBOS ar-er-ir  

Detaljerad beskrivning 081001 
 

tres grupos de verbos  
1 -ar 
2 -er 

3 -ir 
 

Infinitivo 
1 amAR =att älska 
2 comER = att äta 

3 vivIR =att leva/ att bo 
 

amAR 
Yo amO =Jag älskar 
Tu amAS =Du älskar 

Él/Ella amA = Han/ hon älskar 
Nosotros amAMOS =Vi älskar 
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Vosotros amÁIS = Ni älskar 

Ellos amAM = Dem älskar 
 

comER 
Yo comO =Jag äter 
Tu comES = Du äter 

Él/Ella comE =Han /Hon äter 
Nosotros comEMOS = Vi äter 

Vosotros comÉIS =Ni äter 
Ellos comEN =Dem äter 
 

vivIR 
Yo vivO = Jag bor /lever 

Tu vivES =Du bor 
ÉL/Ella vivE = Han/hon bor 
Nosotros vivIMOS = Vi bor 

Vosotros vivÍS = Ni bor 
Ellos vivEN = Dem bor 

 
Yo amo ss.= Jag älskar school soft. 

Tu amas ss.=Du älskar ss. 
Dario ama ss. =Dario älskar ss. 
Max vive en Danderyd. = Max bor i Danderyd. 

Moa no vive en Farsta.=Moa bor inte i Farsta. 
Yo no como paella.= Jag äter inte paella. 

Yo soy mejor.=Jag är bäst. 
Yo soy peor.=Jag är sämst. 
 

SER= Att vara (är) (Permanent) 
Yo soy 

Tu eres 
Él/Ella es  
Nosotros somos 

Vosotros sois 
Ellos son 

 
ESTAR=Att vara (är) (tillfäligt) 
Yo estoy 

Tu estás 
Él/Ella está 

Nosotros estamos 
Vosotros estáis 
Ellos están 

 
Yo estoy borracho.=Jag är full. 

Yo soy borracho.= jag är alkolist.(alltid full) 
Tu eres linda.=Du är vacker.(alltid) 
Tu estás linda.=Du är vacker nu. 

Jacob es inteligente.=Jacob är intelegent. (alltid) 
Dario es tonto.=Dario är korkad.(alltid) 
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Dario está tonto.=Dario är korkad. (nu) 

Nosotros somos tontos=Vi är korkade. (alltid) 
Tu estas tonto=Du är korkad. (nu) 

Tu eres tonto.= Du är korkad. (alltid)  
 
Förhör på de här nästa lektion + siffrorna. 

 
_________________________ 

La araña chiquitita trepó poe el balcón 
Vino la lluvia la araña se cayó, 
el sol salió y la araña se secó. 

La araña chiquitita trepó por el balcón. 
__________________________ 

 
 
 

 
_____________________________ 

080924 
 

35 578 987 treinta y cinco millones, quinientos setenta y ocho mil, novecientos 
ochenta y siete 
 

57 000 000 cincuenta y siete millones 
 

46 789 024 cuarenta y seis millones, setecientos ochenta y nueve mil, 
veinticuatro 
 

111 111 012 Ciento once millones, ciento once mil, doce 
 

56 478 899 cincuenta y seis millones, cuatrocientos setenta y ocho mil, 
ochocientos noventa y nueve 
 

400 456 cuatrocientos mil, cuatrocientos cincuenta y seis 
 

123 456 789 ciento veintitrés millones, cuatrocientos cincuenta y seis mil, 
setecientos ochenta y nueve  
 

9 876 543 210 Nueve mil, ochocientos setenta y seis millones, quinientos 
cuarenta y tres mil, doscientos diez 

 
352 789 555 trescientos cincuenta y dos millones, setecientos ochenta y nueve 
mil, quinientos cincuenta y cinco 

 
56 cincuenta y seis  

 
444 222 111 cuatrocientos cuarenta y cuatro millones, doscientos veintidos mil, 
ciento once 

 
100 456 782 Cien millones cuatrocientos cincuenta y seis mil setecientos ochenta 
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y dos  

 
 

 
 
______________________________ 

34.57.425 =treinta y cuarto millones, quinientos setenta y dos mil, cuatro 
cientos veinticinco 

 
15.577.891=quience millones, qinientos setenta y siete mil, ocho cientos 
noventa y uno 

 
2.789.556.798=dos mil, setecientos ochenta y nueve millones, quinientos 

cincuenta y seis mil, setecientos noventa y ocho 
 
447.322.584.115= cuarentacietes cuatro y ciete mil, trescientos veintidos 

millones, quinientos ochenta y cuatro mil, ciente quince 
 

515.515.515.515= quinientos quince mil, quinienos quince millones, quinientos 
quince mil, quinientos quince 

______________________________ 
 
Gör klart arbetsbladet ¿Qué tiempo hace? till på onsdag och lär er orden. 

 
______________________________ 

 
beskrivning reloj  
 

10.25  
13:10  

14.55  
23.55  
12.55  

17:35 son las seis menos veinticinco - son las cinco y treinta y cinco 
18.30 son las seis y media 

00.05 son las doce y cinco 
0 cero 
5.35 son las seis menos veinticinco - son las cinco y treintacinco  

2.00 son las dos 
12.30 son las doce y media 

8.05 son las ocho y cinco 
1.10 es la una y diez 
3.40 son las cuatro menos veinte 

5.45 son las seis menos cuarto 
7.30 son las siete y media 

6.25 son las seis y veinticinco 
5.15 son las cinco y cuarto 
6.10 som las seis y diez 

4.45 son las cinco menos cuarto 
6.35 son las seis y treinte y cinco 
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17.35 son las cinco y treinta y cinco - son las seis menos veinticinco 

24.50 es la una menos diez 
_________________________ 

 
080905 
 

La Hora=Klockan 
Reloj pulsera=armbands ur 

Reloj de pared= Väggklocka 
¿Qué hora es?=vad är klockan? 
Son las........=Klockan är..... 

Son las=2-23 
Es la una....=Klockan är...... 

es la una=1 
..... y Cuarto=Kvart över..... 
.....menos Cuarto= kvart i 

Y media=halv....... 
Y=Minut visaren mellan ett och sex 

Menos=minut visaren mellan åtta och elva 
Menos=minus  

Y el. menos=fem över halv 
Son las 10 menos 25=9.35 
Es la una menos cuatro= 12.45 

Son las cuatro menos cinco =15.55 
Son las ocho y cuatro= 8.15 

Es la una y cuatro=13.15 
Son las dos y media=14.30 
Son las once menos veinte=10.40 

Son la once y cuarto=11.15 
Son las cuatro y diez=16.10 

Son las cinco menos diez=5.50 

 

 

OCTAVOS 2008-2009 
20/05-09 
 

*Hon säljer en röd bil 
Presente Ella vende un coche rojo 

futuro Ella va a vender un coche rojo 

pp Ella ha vendido un coche rojo 
 

*Vi är odödliga gudar 
Presente Nosotros somos dioses inmortales 
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futuro Nosotros vamos a ser dioses inmortales 

pp Nosotros hemos sido dioses inmortales 
 

SER=att vara  

yo soy 
tu eres 

ella/el es 
nosotros somos 

vosotros sois 
ellos son 

 
__________________________ 

 
18/05-09 

 
Presente: El chocolate es un prohibido placer para los gordos 

Choklad är en förbjuden njutning för tjockisar 
 

P.P: El chocolate ha sido prohibido placer para los gordos 

Choklad har varit en förbjuden njutning för tjockisar 
 

Futuro: El chocolate va a ser un prohibido placer para los gordos 
Choklad kommer bli en förbjuden njutning för tjockisar 

 
(siempre)El chocolate (siempre) es, ha sido y va a ser (siempre) un 

prohibido placer (siempre) para los gordos 
Chocklad är, har varit, kommer (alltid) vara en förbjuden njutning 

 
Monstruo = monster (biffig) 

Flaco = smal 
Gordo = tjock 

_________________________ 
090513: 

 

presente Stellan no puede ganarse la vida 
pp Stellan no ha podido ganarse la vida 

futuro Stellan no va a poder ganarse la vida 
presente Stellan, yo soy tu Dios 

pp Stellan yo he sido tu Dios 
futuro Stellan yo voy a ser tu Dios 

presente Nosotros queremos jugar en un mundial 
pp Nosotros hemos querido jugar en un mundial 

futuro Nosotros vamos a querer jugar en un mundial 
presente Stellan es una estrella del fútbol mundial 

pp Stellan ha sido una estrella del fútbol mundial 
futuro Stellan va a ser una estrella del fútbol mundial 
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pp Ellos han regado las flores 

presente Ellos regan las flores 
futuro Ellos van a regar las flores 

presente El mundial es el próximo año 

pp El mundial ha sido el año pasado 
futuro El mundial va a ser el próximo año 

 
----------------------------- 

11/5-09 
 

Stellan kan inte försörja sig själv 
Stellan no puede ganarse la vida 

 
Stellan, jag är din gud 

Stellan, yo soy tu Dios 
 

Vi vill spela i ett VM 
Nosotros queremos jugar en un mundial 

 

Stellan är en världsstjärna i fotboll 
Presente Stellan es una estrella del fútbol mundial 

 
Dom har vattnat blommorna 

Preterito Perfecto Ellos han regado las flores 
 

VMet är nästa år 
Presente El mundial es el proximo año 

 
Jag tror inte att jag kommer att spela VM med Argentina nästa år 

Presente y futuro Yo no creo que yo voy a jugar el mundial para Argentina 
el proximo año 

 
Stellan ska vara en världsstjärna i fotboll 

Stellan va a ser una estrella del fútbol mundial 

 
Verbo Nuevo: 

CREER=Att tro (creído=participio) 
yo creo 

tú crees 
el/ella cree 

nos. Creemos 
vos. creéis 

ellos creen 
 

------------------------------ 
29/04-09 
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En una villa nació 

 
fue deseo de Dios 

 

crecer y sobrevivir 
 

a la humilde expresión 
 

de enfrentar la adversidad 
 

con afán de ganarse 
 

a cada paso la vida 
 

En un potrero forjó 
 

una zurda inmortal 
 

Con experiencia, 

 
sedienta ambición de llegar 

 
de cebollita 

 
soñaba jugar un mundial 

 
y consagrarse en primera 

 
tal vez jugando pudiera 

 
a su familia ayudar 

 
Grande diego… 

 

Para el más grande del mundo ahí… 
 

En una villa nació 
 

fue deseo de Dios 
 

crecer y sobrevivir 
 

a la humilde expresión 
 

enfrentar la adversidad 
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con afán de ganarse 

 
a cada paso la vida 

 

En un potrero forjó 
 

una zurda inmortal 
 

Con experiencia, 
 

sedienta ambición de llegar 
 

de cebollita 
 

soñaba jugar un mundial 
 

y consagrarse en primera 
 

tal vez jugando pudiera 

 
a su familia ayudar 

 
A poco que debutó ... 

 
Maradó, Maradó ... 

 
la 12 fue quien coreó... 

 
Maradó, Maradó ... 

 
Su sueño tenía una estrella 

 
llena de gol y gambetas 

 

Y todo el pueblo cantó: 
 

Maradó, Maradó ... 
 

nació la mano de Dios 
 

Maradó, Maradó ... 
 

llevó alegría en el pueblo 
 

regó de gloria este suelo 
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Para el número uno del mundo 

 
Una cosa pasó??? 

 

por ser el mejor, 
 

por no venderse jamás 
 

al poder enfrentó, 
 

curiosa debilidad 
 

si Jesús tropezó 
 

por que él no habría de hacerlo? 
 

La fama le presentó 
 

una blanca mujer 

 
de misterioso sabor 

 
y prohibido placer, 

 
que lo hizo adicto al deseo 

 
de usarla otra vez 

 
involucrando su vida. 

 
Y su partido que un día 

 
el Diego está por ganar ... 

 

A poco que debutó ... 
 

Maradó, Maradó ... 
 

la 12 fue quien coreó 
 

Maradó, Maradó ... 
 

Su sueño tenía una estrella 
 

llena de gol y gambetas 
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Y todo el pueblo cantó: 

 
Maradó, Maradó ... 

 

nació la mano de Dios 
 

Maradó, Maradó ... 
 

sembró alegría en el pueblo 
 

llenó de gloria este suelo 
 

(relato del gol a los ingleses) 
 

Diego, Diego… 
 

olé, olé olé, olé Diego, Diego 
 

olé, olé olé, olé Diego, Diego 

 
olé, olé olé, olé Diego, Diego 

 
Y todo el pueblo cantó 

 
Maradó, Maradó... 

 
la 12 fue quien coreó ... 

 
Maradó, Maradó ... 

 
Su sueño tenía una estrella 

 
llena de gol y gambetas 

 

Y todo el pueblo cantó: 
 

Maradó, Maradó ... 
 

nació la mano de Dios 
 

Maradó, Maradó ... 
 

sembró alegría en el pueblo 
 

regó de gloria este suelo 
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regó de gloria este suelo 

 
regó de gloriaaaaaaaaaaaaaaaaaaa 

 

te quiero Diego!!!! 
 

gracias 
 

Mi primer sueño es jugar en el mundial 
 

y mi segundo es salir campeón con mi país 
 

 
 

 
villa=slumkvarter 

 
nació=föddes 

 

crecer=att växa 
 

sobrevivir=överleva 
 

deseo=önska 
 

humilde=blygsam, fattig 
 

expresión=uttryck 
 

adversidad=motstånd 
 

afán=mål 
 

ganar=att vinna 

 
la vida=livet 

 
ganarse la vida=att försörja 

 
enfrentar=att utmana 

 
potrero=naturlig fotbollsplan 

 
forjar=att forma 

 
forjó=formade 
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zurda=vänster 
 

inmortal=odödlig 

 
Dios=gud 

 
experiencia=erfarenhet 

 
sedienta=törstig 

 
ambición=ambition 

 
llegar=att anlända, att komma fram 

 
cebollita=liten lök(liten fotbollsspelare) 

 
jugar=att spela 

 

mundial=VM 
 

consagrar=att lyckas 
 

consagrarse=nå målet, bli känd 
 

grande=stor 
 

ayudar=hjälpa till 
 

paso=steg 
 

soñar=att drömma 
 

soñaba=drömde 

 
jugando=spelande 

 
pudiera(poder)=skulle kunna, kunde 

 
su familia=sin familj 

 
mundo=värld 

 
en primera=högsta ligan 

 
tal vez=a lo mejor=quizáz=kanske 
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a poco de debutar=lite efter debuten 
 

debutar=debutera 

 
la 12=publiken 

 
sueño=dröm 

 
estrella=stjärna 

 
gol=mål 

 
gambeta=dribbling 

 
regar=att vattna 

 
regó=vattnade 

 

gloria=ära 
 

suelo=marken 
 

este suelo=det här landet 
 

cosa=saker 
 

pasó=hände 
 

el poder=makten 
 

enfrentar=att utmana 
 

partido=match 

 
vender=att sälja 

 
venderse=sälja sig 

 
jamás=nunca=aldrig 

 
siempre=alltid 

 
alegría=glädje 

 
pueblo=folk 
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corear=att sjunga i kör 
 

coreó=sjöng i kör 

 
mejor=de bästa 

 
enfrentó=utmanade 

 
tropezar=snubbla 

 
tropezó=snubblade 

 
involucrar 

 
involucrando 

 
nacer 

 

nació 
 

la mano 
 

la mano de Dios 
 

genio 
 

genio del fúlbol mundial 
 

todo el pueblo 
 

cantar 
 

cantó 

 
regar 

 
regó 

 
llenar 

 
llenó 

 
te quiero Diego! 

 
segundo 
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salir campeón 
 

curiosa 

 
debilidad 

 
curiosa debilidad 

 
fama 

 
presentar 

 
le presentó 

 
si Jesús 

 
misterioso 

 

sabor 
 

prohibido 
 

placer 
 

el deseo 
 

usar 
 

usarla 
 

su partido 
 

está por ganar 

 
adicto 

 
otra vez 

 
lo hizo adicto al deseo 

 
 

----------------------------- 
0904 

 
Skriv ut sången och ta med till lektionen! Vi ska översätta tillsammans. 
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------------------------- 
 

Villa = slumkvarter 

Nacer = att föda 
desear = att önska  

fue = det var 
Deseo de dios = guds önskan 

crecer = växa 
sobrevivir = att överleva 

humilde = blygsam, fattig 
expresión = uttryck 

enfrentar = att utmana 
adversidad = motstånd 

afán = mål 
ganarse la vida = att försörja sig 

cada paso = steg för steg 
la vida = livet 

potrero = hemmagjord fotbollsplan 

forjar = att formgiva 
zurda = vänster (spark,hand) 

inmortal = odödlig 
experiencia = erfarenhet 

sedienta = törstig 
ambicion = ambition 

cebollita = fattiga barn som är bra på fotboll 
soñar = att drömma 

mundial = VM 
consagrarse = att lyckas 

en primera = högsta ligan 
tal vez = a lo mejor = quizas = kanske 

poder = att kunna 
pudiera = skulle kunna 

ayudar = hjälpa 

 
 

------------------------- 
 

Te - Tu 
Se/Le - Él 

Nos - Nosotros 
Os - Vosotros 

Se - Ellos 
 

 
_______________________ 
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10/11/08 

 
Arreglo mi habitación 

Städar mitt rum 

 
Hago la cama 

Bädda sängen 
 

Lavo la ropa 
Tvätta kläder 

 
Paso la aspiradora 

damsuga 
 

Limpio el cuarto de baño 
städa toaletten 

 
Hago las compras 

Handla varor 

 
Preparo el/la desayuno/almuerzo/merienda/cena 

Laga frukost/lunch/mellanmål/middag 
 

lavo los platos 
diska tallrikar 

 
Ir de compras = gå och handla (saker) 

Hago las compras = handla (mat) 
 

miguelito es rápido = lilla mikael är snabb 
 

A mí me gusta = Jag gillar 
 

Nya ord: 

desayuno = frukost 
almuerzo = Lunch 

merienda = mellanmål 
cena = Middag 

tareas = uppgifter 
rápido = snabb 

veces = gånger 
a veces = ibland 

por eso = det är därför... 
de todo = allt möjligt 

dinero = pengar 
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Nya verb: 

Limpiar = Städa 
Lavar = tvätta 

cocinar = laga mat 

soler(oreg) = Acostumbrar = att bruka (finns inget futurum) 
dar = att ge 

 
 

 
SOLER = Att bruka 

yo suelo 
tú sueles 

el suele 
nosotros solemos 

vosotros soleís 
ellos suelen 

 
----------------------------------- 

beskrivning 08-11/03 

Förhör på allt nedan! 
 

MENTIR=LJUGA 
yo miento 

tu mientes 
el miente 

nos mentimos 
vos mentís 

ellos mienten 
 

IR = ska 
voy 

vas 
va 

vamos 

vais 
van 

 
Carmela y su amigo van a tener una fiesta el sábado 

carmela och hennes kompis ska han en fest på lördag 
 

las chicas van a comprar muchas cosas 
flickorna ska köpa många saker 

 
en la fiesta ellos van a beber zumos y refresco 

på festen ska dom dricka juice och läsk 
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el primo de carmela va a hacer guacamole 

Carmelas kusin ska göra guacamole 
 

 

 
Pan = Bröd 

Mantequilla (manteca) = Smör 
Queso = Ost 

Huevo = Ägg 
Cereales = Flingor 

Mermelada = Marmelad 
Leche = Mjölk 

cosas = saker 
 

Me cago en la leche =  
Fan~ 

-------------------------------- 
 

Förstå hela texten på kapitel 7 och träna på nya ord !!! 

 
PALABRAS NUEVAS 

Después = Luega = Mas = Tarde = Senare 
Aguacate = Avokado 

Aceite = Olja 
Al fondo = Längst bort 

Fiesta = fest 
por supuesto = Givetvis 

Picar cebolla = hacka lök 
Derecha = Höger 

Izquierda = Vänster 
Divertido = Trevlig 

Ajo = Vitlök 
Vuelta = Växel 

Bord = mesa 

Verduras = Grönsaker 
 

 
VERBOS NUEVOS 

Preparar = Att förbereda 
Necesitar = Att behöva 

Acabar = Att sluta 
Regresar = Volver = Återgå 

Habitar = Att bo 
Pintar = Att måla 

Picar = Att hacka 
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------------------------------- 

 
* Ej textbok 

 

 
Viktor Charpentier 1 

Stellan Koch 2 
Tom Jörlen 3 

Fredrik Lundqvist 4 
Erik Dahlbeck 5* 

Robin Andersson 6* 
Ebba Söderberg 7 

Michaela Halin 8 
Sara van den Bos 9 

Anna von Elern 10 
Emma göransson 11 

Vilda forsen 12 
Isabel Liljegren 13 

Olga Axel 14 

Marcus Lepp 15 
John Lavelle 16 

Adam von peltzer 17 
Viktor Johanson 18 

Mikael Embler 19 
Klas Itzel 20 

Beatrice Liljegren 21 
Elin Haglund 22 

Elin Siltanen 23  
Hanna annerfelt 24 

 
------------------------------- 

 
Ellos tienen dos coronas 

Dom har 2 kronor 

 
Nosotros hacemos una escultura 

Vi gör en skulptur 
 

Tu quieres amasar una torta 
Du vill baka en tårta 

 
Pelle tiene a veces zapatos verdes 

Pelle har gröna skor ibland 
 

Dario puede hablar mucho español 
Dario kan prata mycket spanska 
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Nosotros estamos borrachos a veces pero eso es muy malo 
 

Vi är fulla ibland men det är mycket dåligt 

 
Ella hace un libro, ella escribe sobre la vida 

Hon gör en bok, hon skriver om livet 
 

El tiene un árbol grande en su jardín 
Han har ett träd i sin trädgård 

 
Nosotros estamos muy mal porque nuestro perro está muerto 

Vi är mycket dåliga därför att vår hund är död 
 

 
 

 
 

_____________________ 

Vi kan plugga spanska 
Nosotors podemos estudiar español 

 
Dom har simmat i poolen 

Ellos han nadado en la piscina 
 

Hon har simmat i poolen 
Ella ha nadado en la piscina 

 
Vi vill ha en hamburgare med ost 

Nosotros queremos tener una hamburguesa con queso 
 

Ni vill ha en hamburgare med ost 
Vosotros quereis una hamburguesa con queso 

 

Du vill köpa en vit häst 
Tú quieres comprar un caballo blanko 

 
Han kan sälja en bok till Tom 

El pode vender un libro a Tom 
 

Jag borde kunna kunna 
Yo debo poder "poder" 

 
Ni ska göra en buss för att sälja till SL 

Vosotros vais a hacer un auto bus para vender a SL 
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Ni borde kunna poder 

Vosotros debeis poder "kunna" 
 

Dom har en galen flickvän 

Ellos han un novia loca 
 

Dom kan skriva spanska 
Ellos pueden escribir español 

 
Han gäspar för att han har tråkigt 

El bosteza porque esta aburrido 
 

 
-------------------------------- 

Skriv 3 meningar med verben tills på fredag. 
 

SER = att vara (permanent) 
soy 

eres 

es 
somos 

sois 
son 

 
ESTAR = att vara (tillfälligt) 

estoy 
estas 

esta 
estamos 

estais 
estan 

 
TENER = att ha 

tengo 

tienes 
tiene 

tenemos 
teneis 

tienen 
 

IR = att gå / används för "att" 
voy 

vas 
va 

vamos 
vais 
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van 

 
HACER = att göra 

hago 

haces 
hace 

hacemos 
haceis 

hacen 
 

PODER = att kunna 
puedo 

puedes 
puede 

podemos 
podeis 

pueden 
 

HABER = hjälpverb 

he 
has 

ha 
hemos 

habeis 
han 

 
QUERER = att vilja 

quiero 
quieres 

quiere 
queremos 

quereis 
quieren 

 

--------------------------- 
1 Dario y yo escribimos en el pizarron 

Dario och jag skriver på tavlan 
2 Tú escribes en el pizarron 

Du skriver på tavlan 
3 Los profesores abren la escuela por el semestre 

Lärarna öppnar skolan för terminen 
4 Yo vendo naranjas a Vildita 

Jag säljer apelsiner till Vilda 
5 Tú te ahogas en el lago 

Du druknar i sjön 
6 Nosotros nos ahogamos en el lago 
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Vi druknar i sjön 

7 Los alumnas de Jeanette se ahogan en el mar 
Jeanettes elever druknar i havet 

8 Yo respondo en el telefono a mi mama 

Jag svarar i telefon till min mamma 
9 Yo toso cuando yo estoy resfriado 

Jag hostar när jag är förkyld 
10 Ana tose cuando ella esta resfriada 

Ana hostar när hon är förkyld 
 

PALABRAS NUEVAS: 
salud 

sonar la nariz 
lago 

_____________________________ 
Yo estudio mucho castellano en la escuela 

Jag pluggar mycket spanska i skolan 
 

Dario escribe en el pizarrón 

Dario skriver på tavlan 
 

Nosotros corremos en el calle 
Vi spinger på gatan 

 
Nosotros abrimos lata de conserva 

Vi öppnar konservburkar 
 

Olga pinta un gato negro 
Olga ritar en svart katt 

 
Ellos tocan rock and roll con la guitarra 

Dom spelar rock'nroll på gitarren 
 

Vosotros vendeis un coche azul a Elin 

Ni säljer en blå bil till Elin 
 

Elin compra un coche azul para su hermano 
Elin köper en blå bil till sin bror 

 
tu nadas en el mar entre tiburones 

Du badar i havet bland hajar 
 

nosotros comemos en el colegio todos juntos 
Vi äter i skolan allihopa 

 
Nosotros vamos todos juntos a mörby C 
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Vi ska allihopa gå till mörby C 

 
yo corro al autobus porque es tarde 

Jag springer till bussen för att jag är sen 

 
porque llegas tarde? 

varför kommer du sent? 
 

Dario se ahoga ahora 
Dario drunknar nu  

 
nosotros cantamos "baila mulata" muy bien! 

Vi sjunger "Baila Mulata" mycket bra! 
 

yo me ahogo ahora 
jag drunknar nu 

 
yo bebo una naranjada grande 

jag dricker en stor fanta 

 
Vilda y Adam saltan en la cama 

Vilda och Adam hoppar på en säng 
 

Mi abuelo ama un perro blanco 
min farfar älskar en vit hund 

 
todos juntos = Allihopa 

 
me 

te 
se 

nos 
os 

se 

 
------------------------------- 

8/09/08 
 

Infinitivos 
1.ar 2.er 3.ir 

 
1. Amar = att älska 

yo AMo 
tú AMas 

el AMa 
nosotros AMamos 
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vosotros AMais 

ellos AMan 
 

2. Comer = äta 

yo COMo 
tú COMes 

el COMe 
nosotros COMemos 

vosotros COMeis 
ellos COMen 

 
3. Vivir = bo/leva 

yo VIVo 
tú VIVes 

el VIVe 
nosotros VIVimos 

vosotros VIVis 
ellos VIVen 

 

AR-verb 
Hablar = Prata 

Bailar = Dansa 
Pintar = Måla 

Dibujar = Rita 
Saltar = Hoppa 

Cantar = Sjunga 
Nadar = Simma 

Tocar = Spela (instrument) / röra något 
Escuchar = Lyssna 

Estudiar = Studera 
Tomar = dricka / ta 

Comprar = Köpa 
Ahogar = Drunkna 

 

ER-verb 
correr = springa 

beber = dricka 
Leer = Läsa 

Vender = Sälja 
 

IR-verb 
Abrir = öppna 

Escribir = Skriva 
 

Dario pratar spanska 
Dario habla español 
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vosotros vendéis a Robin por una corona 
Ni säljer Robin för 1 krona 

 

tú comes una flora 
du äter en blomma 

 
 

Nya ord 
El pizarron = tavla 

La pizarra = talva 
El autobús = Buss 

Oración -es = Mening (skriva en mening) 
Ventana = Fönster 

lata de conservas = konservburk 
 

--------------------------------- 
3/08/08 

 

Los dias de la semana 
Lunes 

martes  
miercoles 

jueves 
viernes 

sábado 
domingo 

 
Los meses del año 

Enero 
Febrero 

marzo 
Abril 

Mayo 

Junio 
Julio 

agosto 
septiembre 

Octubre 
Noviembre 

Diciembre 
 

 
LA HORA 

 
¿Qué hora es? = Vad är klockan? 
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Son las… 

Es la… (används när 1 är inblandat) 
 

Es la una y media = 1:30 

Es la una y cuarto = 1:15 
Son las dos menos cuarto = 1:45 

Son las ocho menos cuarto = 7:45 
Es la una menos veinticinco = 12:35 

Son las doce y treinra y cinco = 12:35 
 

5-30(35)över används "Y" 
(35)40-55 används "menos" 

vid 35 kvittar det om du använder "y" eller "menos" 
 

xx:00 = en punto(används när man vill markera att klockan är exakt 
xx:00) 

30 = media 
15 = cuarto 

 

Armbandsur = Relos pulsera 
Väggklocka = Relos de pared 

 
 

Cuando vamos a comer? 
När ska ni äta? 

 
vais a comer A LAS ocho menos cuarto = Vi ska äta klockan 7:45 

vais a comer A LA uno menos cinco = Vi ska äta klockan 12:55 
------------------------------------ 

 
33.550=Treinta y tres mil quinientos cincuenta 

273.459=doscientos setenta y tres mil cuatrocientos cincuenta y nueve 
35.101.515=treinta y cinco millones ciento un mil quinientos quince 

 

 
 

37=treinta y siete 
101=cientouno 

358=trescientos cincuenta y ocho 
1000=mil 

1115=mil ciento quince 
2550=dos mil quinientos cincuenta 

7777=Siete mil setecientos setenta y siete 

14894=catorce mil ochocientos 
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NOVENOS 2008-2009 
090520 
 

Para hacer bien el amor hay que venir al sur  
 

1 Por si acaso se acaba el mundo 
I fall att världen tar slut 

 
2 todo el tiempo he de aprovechar 

jag måste utnyttja hela tiden 
 

3 corazón de vagabundo voy buscando mi libertad 

mitt vagabonden(luffare)hjärta ska söka frihet 
 

4 he viajado por la tierra y me he dado cuenta de que 
jag har rest runt jorden och jag har fattat att 

 
5 donde no hay odio ni guerra el amor se convierte en rey 

där det varken finns hat eller krig blir kärleken kung 
 

6 Tuve muchas experiencias y he llegado a la conclusión 
jag har många erfarenheter och jag har kommit fram till slutsatsen 

 
7 que perdida la inocencia en el sur se pasa mejor!! 

att om man har förlorat oskulden har man det bättre söder ut!! 
 

8 para hacer bien el amor hay que venir al sur 

för att kunna älska bra måste man komma till söder 
 

9 para hacer bien el amor iré donde estás tú 
för att kunna älska bra ska jag åka till dig 

 
10 sin amantes, quien se puede consolar? 

vem kan trösta sig utan älskare? 
 

11 sin amantes, esta vida es infernal 
utan älskare är livet ett helvete 

 
12 para hacer bien el amor hay que venir al sur 

för att kunna älska bra måste man komma till söder 
 

13 lo importante es que lo hagas con quien quieras tú 

det viktigaste är att du gör det med den du vill 
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14 y si te dejan no lo pienses más 
och om de lämnar dig så tänk inte på det 

 

15 búscate otro mas bueno, vuelvete a enamorar 
sök dig någon bättre, och bli kär igen 

 
16 todos dicen que el amor es amigo de la locura 

alla säger att kärleken är vän med galenskapen 
 

17 pero a mi que ya estoy loca es lo único que me cura 
men för mig som redan är galen är det det ända som botar mig 

 
18 cuantas veces la inconciencia rompe con la vulgaridad 

så många gånger omedvetenheten har krossat vulgariteten 
 

19 venceremos resistencias para amarnos cada vez más 
vi kommer att besegra motståndet för att älska varandra mer och mer 

 

20 Tuve muchas experiencias y he llegado a la conclusión 
jag har många erfarenheter och jag har kommit fram till slutsatsen 

 
21 que perdida la inocencia en el sur se pasa mejor!! 

att om man har förlorat oskulden har man det bättre söder ut!! 
 

22 para hacer bien el amor hay que venir al sur 
för att kunna älska bra måste man komma till söder 

 
23 para hacer bien el amor iré donde estás tú 

för att kunna älska bra ska jag åka till dig 
 

24 sin amantes, quien se puede consolar? 
vem kan trösta sig utan älskare? 

 

25 sin amantes, esta vida es infernal 
utan älskare är livet ett helvete 

 
26 para hacer bien el amor hay que venir al sur 

för att kunna älska bra måste man komma till söder 
 

27 lo importante es que lo hagas con quien quieras tú 
det viktigaste är att du gör det med den du vill 

 
28 y si te dejas no lo pienses más 

och om de lämnar dig så tänk inte på det 
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29 búscate otro mas bueno, vuelvete a enamorar 

sök dig någon bättre, och bli kär igen 
 

30 Para hacer bien el amor hay que venir al sur 

för att kunna älska bra måste man komma till söder 
 

31 para hacer bien el amor iré donde estás tú 
för att kunna älska bra ska jag åka till dig 

 
32 sin amante, quien se puede consolar? 

vem kan trösta sig utan älskare? 
 

33 sin amante, esta vida es infernal 
utan älskare är livet ett helvete 

 
34 para hacer bien el amor hay que venir al sur 

för att kunna älska bra måste man komma till söder 
 

35 lo importante es que lo hagas con quien quieras tú 

det viktigaste är att du gör det med den du vill 
 

36 y si te deja no lo pienses más 
och om de lämnar dig så tänk inte på det 

 
37 búscate otro mas bueno, vuelvete a enamorar 

sök dig någon bättre, och bli kär igen 
 

38 búscate otro mas bueno, vuelvete a enamorar 
sök dig någon bättre, och bli kär igen 

 
39 búscate otro mas bueno, vuelvete a enamorar 

sök dig någon bättre, och bli kär igen 
 

Palabras nuevas  

1 por si acaso = i fall att 
2 acabar = terminar= att sluta 

3 aprovechar = att utnyttja (ta vara på något) 
4 buscando= BUSCAR= att söka 

5 libertad = frihet 
6 tierra = jord(planet och jord) 

7 odio = hat 
8 rey = kung 

9 experiencias = erfarenhet 
10 inocencia = oskyldig, oskuld 

11 se pasa mejor = att ha det bättre 
12 hacer el amor = att älska 
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13 amante = älskare (både man och kvinna) 

14 consolar = att trösta 
15 infernal = helvetisk (infierno= helvete) 

16 venir = att komma 

17 hagan (hacer) = att göra (hagan är subjuntivo av HACER) 
18 dejar = att lämna 

19 vuélvete (volver) = att återvända (i sången på nytt) 
20 corazón = hjärta 

21 vagabundo = luffare 
22 dicen (DECIR) = de säger 

23 locura = galenskap 
24 loca = galen 

25 cura = botemedel (även präst) 
26 vulgaridad = vulgaritet 

27 venceremos (vencer) = vi ska segra 
28 para hacer bien el amor = för att kunna älska bra 

29 hay que = måste (man måste) 
30 vida = liv 

31 lo importante = det viktiga 

32 con quien (tú) quieras (tú)= med vem du vill 
33 pensar = att tänka 

34 pienses  
35 no lo pienses mas 

36 he dado cuenta (darse cuenta) 
37 dar 

38 resistencia 
39 donde estás tú 

patria = fosterland 
muerte = döden 

-patria o muerte = fosterlandet eller döden 
-venceremos = vi ska segra 

______________________________ 
Para hacer bien el amor hay que venir al sur  

 

http://www.youtube.com/watch?v=0xvUdyVKZg4&NR=1 
 

1 Por si acaso se acaba el mundo 
I fall att världen tar slut 

 
2 todo el tiempo he de aprovechar 

jag måste utnyttja hela tiden 
 

3 corazón de vagabundo voy buscando mi libertad 
mitt vagabonden(luffare)hjärta ska söka frihet 

 
4 he viajado por la tierra y me he dado cuenta de que 

http://www.youtube.com/watch?v=0xvUdyVKZg4&NR=1
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jag har rest runt jorden och jag har fattat att 

 
5 donde no hay odio ni guerra el amor se convierte en rey 

där det varken finns hat eller krig blir kärleken kung 

 
6 Tuve muchas experiencias y he llegado a la conclusión 

jag har många erfarenheter och jag har kommit fram till slutsatsen 
 

7 que perdida la inocencia en el sur se pasa mejor!! 
att om man har förlorat oskulden har man det bättre söder ut!! 

 
8 para hacer bien el amor hay que venir al sur 

för att kunna älska bra måste man komma till söder 
 

9 para hacer bien el amor iré donde estás tú 
för att kunna älska bra ska jag åka till dig 

 
10 sin amantes, quien se puede consolar? 

vem kan trösta sig utan älskare? 

 
11 sin amantes, esta vida es infernal 

utan älskare är livet ett helvete 
 

12 para hacer bien el amor hay que venir al sur 
för att kunna älska bra måste man komma till söder 

 
13 lo importante es que lo hagas con quien quieras tú 

det viktigaste är att du gör det med den du vill 
 

14 y si te dejan no lo pienses más 
och om de lämnar dig så tänk inte på det 

 
15 búscate otro mas bueno, vuelvete a enamorar 

sök dig någon bättre, och bli kär igen 

 
16 todos dicen que el amor es amigo de la locura 

alla säger att kärleken är vän med galenskapen 
 

17 pero a mi que ya estoy loca es lo único que me cura 
men för mig som redan är galen är det det ända som botar mig 

 
18 cuantas veces la inconciencia rompe con la vulgaridad 

så många gånger omedvetenheten har krossat vulgariteten 
 

19 venceremos resistencias para amarnos cada vez más 
vi kommer att besegra motståndet för att älska varandra mer och mer 
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20 Tuve muchas experiencias y he llegado a la conclusión 
jag har många erfarenheter och jag har kommit fram till slutsatsen 

 

21 que perdida la inocencia en el sur se pasa mejor!! 
att om man har förlorat oskulden har man det bättre söder ut!! 

 
22 para hacer bien el amor hay que venir al sur 

för att kunna älska bra måste man komma till söder 
 

23 para hacer bien el amor iré donde estás tú 
för att kunna älska bra ska jag åka till dig 

 
24 sin amantes, quien se puede consolar? 

vem kan trösta sig utan älskare? 
 

25 sin amantes, esta vida es infernal 
utan älskare är livet ett helvete 

 

26 para hacer bien el amor hay que venir al sur 
för att kunna älska bra måste man komma till söder 

 
27 lo importante es que lo hagas con quien quieras tú 

det viktigaste är att du gör det med den du vill 
 

28 y si te dejas no lo pienses más 
och om de lämnar dig så tänk inte på det 

 
29 búscate otro mas bueno, vuelvete a enamorar 

sök dig någon bättre, och bli kär igen 
 

30 Para hacer bien el amor hay que venir al sur 
för att kunna älska bra måste man komma till söder 

 

31 para hacer bien el amor iré donde estás tú 
för att kunna älska bra ska jag åka till dig 

 
32 sin amante, quien se puede consolar? 

vem kan trösta sig utan älskare? 
 

33 sin amante, esta vida es infernal 
utan älskare är livet ett helvete 

 
34 para hacer bien el amor hay que venir al sur 

för att kunna älska bra måste man komma till söder 
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35 lo importante es que lo hagas con quien quieras tú 

det viktigaste är att du gör det med den du vill 
 

36 y si te deja no lo pienses más 

och om de lämnar dig så tänk inte på det 
 

37 búscate otro mas bueno, vuelvete a enamorar 
sök dig någon bättre, och bli kär igen 

 
38 búscate otro mas bueno, vuelvete a enamorar 

sök dig någon bättre, och bli kär igen 
 

39 búscate otro mas bueno, vuelvete a enamorar 
sök dig någon bättre, och bli kär igen 

______________________________ 
090511 

 
ASAR= grilla 

salchichas= korv 

casi= nästan 
Yo aso salchichas casi toda la mañana. 

= Jag grillar korvar nästan hela morgonen. 
Jag är nästan rolig när jag grillar korvar. 

=Yo casi estoy divertido cuando yo aso salchichas. 
 

al principio 
archipiélago 

un par de dias 
Al principio del verano vamos a ir al archipielago por un par de dias. 

= I början av sommaren ska vi åka till skärgården några dagar. 
 

______________________________ 
090507 

 

Dario säger tre ord, sedan skriver varje elev en sammanhängande mening 
med alla tre ord i! 

 
el año pasado= förra året 

consejo= råd 
a el principio= i början 

maleducado/a= dåligt uppfostrad/ bortskämd 
negocio(tienda)= butik/ affär 

malentendido= missförstånd 
archipiélago= skärgård 

un par de días= ett par dagar 
______________________________ 
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090427 

 
No se anima.= Hon vågar inte. 

No se animan= De vågar inte. 

Sírvete, por favor.= Ta själv snälla. 
Sírvete todo lo que quiera.= Ta det du vill ha. 

Necesitas lavar ropa? Damela.= Behöver du tvätta kläder? Ge mig dem. 
lo mismo= samma sak 

ASAR= grilla 
salchichas= korvar 

casi= nästan 
Ahora tenemos que irnos porque...= Nu måste vi gå för... 

QUEDAR= ha kvar, stanna, överens 
no queda nadie= det finns ingen kvar 

quedan muchos/pocos= det finns många/få 
Los suecos no se animan= Svenskarna vågar inte- 

ANIMAR= våga, återuppliva 
Date vuelta.=Vänd dig om. 

______________________________ 

090330 
 

http://www.rae.es/rae.html 
 

Dessa glosor ska vi ha i läxa(skriftligt) på måndag!!!! 
Den andra läxan som är insatt till på trosdag är bara till för att ni ska se 

alla orden. 
 

Acontecimiento - Händelse 
Periodistas - Journalister 

De repente - Plötsligt 
Afuera - Utomhus 

Transito congestionado - Rusningstrafik 
Incendio - Eldsvåda 

La alarma contra incendios - Brandlarmet 

Todo estaba como siempre - Allt var som vanligt 
 

Verbos 
Arder - Att brinna 

Acercar (se) - Att närma sig 
 

 
bombero=brandman 

salvar=att rädda 
arriba=ovanför 

embarazada=preñada=gravid 
aterrizar=landa 

http://www.rae.es/rae.html
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choqueado=chockad 

enternamente=evigt 
agradecidas=tacksamma 

eventuales=eventuella 

daños=skador 
Usar=använda 

 
 

explosion= smäll 
marido= fästman 

détras=bakom 
edificio= byggnad 

cenicero= aska 
ARREPENTIR(se)= ångra sig 

escaleras= trappor 
quizá= kanske 

SANGRAR= blöda 
ARROJAR(se)= kasta, slänga sig 

DERRUMBAR(se)= rasa, falla 

suelo= mark 
sin embargo= dock 

obstaculizar= blockera/hintra 
desconocida= okänd 

 
 

Cállate la boca = Håll käften (stäng munnen) 
Penúltimo = Näst sista 

Lejos = Borta/försvunnen 
Horrorizado = Skräckslagen 

Por otra parte = Föresten 
Seguro de si mismo = Självsäkert 

 
Verbos regulares_ 

SORPRENDER = Att överraska 

PREOCUPAR [se] = Att oroa sig 
SOBREVIVIR = Att överleva 

 
______________________________ 

090513 
 

Imorgon ska vi börja sjunga!!! 
 

ASAR 
salchichas 

casi 
al principio 
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archipiélago 

un par de dias 
anima 

maleducado 

necesita 
ropa 

ahora 
 

Meningar gjorda på de ord som står över: 
 

Necesito ropas nuevas pero no me animo ir al negocio para comprarlas 
porque tengo miedo del vendedor. 

 
Jag behöver köpa nya kläder men vågar inte gå till affären för jag är rädd 

för försäljaren. 
 

 
Yo estoy casi en mi casa pero yo voy a asar salchichas en sätra äng. 

 

Jag är nästan i mitt hus, men jag ska grilla korv på sätra äng. 
 

Mis amigas y yo estuvimos en el archipiélago un par de dias el año 
pasado. 

 
Mina kompisar och jag var i skärgården ett par dagar förra året. 

 
Yo aso salchichas en el archipielago con mi mamá, mi papá y mi tutor 

Dario. 
 

Jag grillar korvar i skärgården med min mamma, min pappa och min 
mentor Dario. 

 
 

Hanna no se anima hablar con Elin, porque Elin ha estado maleducada un 

par de dias. 
 

Hanna vågar inte prata med Elin för Elin har varit bortskämd ett par 
dagar. 

 
______________________________ 

090511 
 

ASAR= grilla 
salchichas= korv 

casi= nästan 
Yo aso salchichas casi toda la mañana. 
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= Jag grillar korvar nästan hela morgonen. 

Jag är nästan rolig när jag grillar korvar. 
=Yo casi estoy divertido cuando yo aso salchichas. 

 

al principio 
archipiélago 

un par de dias 
Al principio del verano vamos a ir al archipielago por un par de dias. 

= I början av sommaren ska vi åka till skärgården några dagar. 
 

______________________________ 
090507 

 
Dario säger tre ord, sedan skriver varje elev en sammanhängande mening 

med alla tre ord i! 
 

el año pasado= förra året 
consejo= råd 

a el principio= i början 

maleducado/a= dåligt uppfostrad/ bortskämd 
negocio(tienda)= butik/ affär 

malentendido= missförstånd 
archipiélago= skärgård 

un par de días= ett par dagar 
______________________________ 

090427 
 

No se anima.= Hon vågar inte. 
No se animan= De vågar inte. 

Sírvete, por favor.= Ta själv snälla. 
Sírvete todo lo que quiera.= Ta det du vill ha. 

Necesitas lavar ropa? Damela.= Behöver du tvätta kläder? Ge mig dem. 
lo mismo= samma sak 

ASAR= grilla 

salchichas= korvar 
casi= nästan 

Ahora tenemos que irnos porque...= Nu måste vi gå för... 
QUEDAR= ha kvar, stanna, överens 

no queda nadie= det finns ingen kvar 
quedan muchos/pocos= det finns många/få 

Los suecos no se animan= Svenskarna vågar inte- 
ANIMAR= våga, återuppliva 

Date vuelta.=Vänd dig om. 
______________________________ 

090330 
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http://www.rae.es/rae.html 

 
Dessa glosor ska vi ha i läxa(skriftligt) på måndag!!!! 

Den andra läxan som är insatt till på trosdag är bara till för att ni ska se 

alla orden. 
 

Acontecimiento - Händelse 
Periodistas - Journalister 

De repente - Plötsligt 
Afuera - Utomhus 

Transito congestionado - Rusningstrafik 
Incendio - Eldsvåda 

La alarma contra incendios - Brandlarmet 
Todo estaba como siempre - Allt var som vanligt 

 
Verbos 

Arder - Att brinna 
Acercar (se) - Att närma sig 

 

 
bombero=brandman 

salvar=att rädda 
arriba=ovanför 

embarazada=preñada=gravid 
aterrizar=landa 

choqueado=chockad 
enternamente=evigt 

agradecidas=tacksamma 
eventuales=eventuella 

daños=skador 
Usar=använda 

 
 

explosion= smäll 

marido= fästman 
détras=bakom 

edificio= byggnad 
cenicero= aska 

ARREPENTIR(se)= ångra sig 
escaleras= trappor 

quizá= kanske 
SANGRAR= blöda 

ARROJAR(se)= kasta, slänga sig 
DERRUMBAR(se)= rasa, falla 

suelo= mark 
sin embargo= dock 

http://www.rae.es/rae.html
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obstaculizar= blockera/hintra 

desconocida= okänd 
 

 

Cállate la boca = Håll käften (stäng munnen) 
Penúltimo = Näst sista 

Lejos = Borta/försvunnen 
Horrorizado = Skräckslagen 

Por otra parte = Föresten 
Seguro de si mismo = Självsäkert 

 
Verbos regulares_ 

SORPRENDER = Att överraska 
PREOCUPAR [se] = Att oroa sig 

SOBREVIVIR = Att överleva 
______________________________ 

090330 
 

http://www.rae.es/rae.html 

 
Dessa glosor ska vi ha i läxa(skriftligt) på måndag!!!! 

Den andra läxan som är insatt till på trosdag är bara till för att ni ska se 
alla orden. 

 
Acontecimiento - Händelse 

Periodistas - Journalister 
De repente - Plötsligt 

Afuera - Utomhus 
Transito congestionado - Rusningstrafik 

Incendio - Eldsvåda 
La alarma contra incendios - Brandlarmet 

Todo estaba como siempre - Allt var som vanligt 
 

Verbos 

Arder - Att brinna 
Acercar (se) - Att närma sig 

 
 

bombero=brandman 
salvar=att rädda 

arriba=ovanför 
embarazada=preñada=gravid 

aterrizar=landa 
choqueado=chockad 

enternamente=evigt 
agradecidas=tacksamma 

http://www.rae.es/rae.html


 

 

 

83 

83 

eventuales=eventuella 

daños=skador 
Usar=använda 

 

 
explosion= smäll 

marido= fästman 
détras=bakom 

edificio= byggnad 
cenicero= aska 

ARREPENTIR(se)= ångra sig 
escaleras= trappor 

quizá= kanske 
SANGRAR= blöda 

ARROJAR(se)= kasta, slänga sig 
DERRUMBAR(se)= rasa, falla 

suelo= mark 
sin embargo= dock 

obstaculizar= blockera/hintra 

desconocida= okänd 
 

 
Cállate la boca = Håll käften (stäng munnen) 

Penúltimo = Näst sista 
Lejos = Borta/försvunnen 

Horrorizado = Skräckslagen 
Por otra parte = Föresten 

Seguro de si mismo = Självsäkert 
 

Verbos regulares_ 
SORPRENDER = Att överraska 

PREOCUPAR [se] = Att oroa sig 
SOBREVIVIR = Att överleva 

______________________________ 

090330 
 

http://www.rae.es/rae.html 
 

Dessa glosor ska vi ha i läxa(skriftligt) på måndag!!!! 
Den andra läxan som är insatt till på trosdag är bara till för att ni ska se 

alla orden. 
 

Acontecimiento - Händelse 
Periodistas - Journalister 

De repente - Plötsligt 
Afuera - Utomhus 

http://www.rae.es/rae.html


 

 

 

84 

84 

Transito congestionado - Rusningstrafik 

Incendio - Eldsvåda 
La alarma contra incendios - Brandlarmet 

Todo estaba como siempre - Allt var som vanligt 

 
Verbos 

Arder - Att brinna 
Acercar (se) - Att närma sig 

 
 

bombero=brandman 
salvar=att rädda 

arriba=ovanför 
embarazada=preñada=gravid 

aterrizar=landa 
choqueado=chockad 

enternamente=evigt 
agradecidas=tacksamma 

eventuales=eventuella 

daños=skador 
Usar=använda 

 
 

explosion= smäll 
marido= fästman 

détras=bakom 
edificio= byggnad 

cenicero= aska 
ARREPENTIR(se)= ångra sig 

escaleras= trappor 
quizá= kanske 

SANGRAR= blöda 
ARROJAR(se)= kasta, slänga sig 

DERRUMBAR(se)= rasa, falla 

suelo= mark 
sin embargo= dock 

obstaculizar= blockera/hintra 
desconocida= okänd 

 
 

Cállate la boca = Håll käften (stäng munnen) 
Penúltimo = Näst sista 

Lejos = Borta/försvunnen 
Horrorizado = Skräckslagen 

Por otra parte = Föresten 
Seguro de si mismo = Självsäkert 
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Verbos regulares_ 
SORPRENDER = Att överraska 

PREOCUPAR [se] = Att oroa sig 

SOBREVIVIR = Att överleva 
______________________________ 

081001 
Kan jag ringa hem? 

Puedo llamar a mi casa, por favor? 
 

Kan jag ducha? 
Puedo ducharme, por favor? 

 
När ska vi gå upp imorgon? 

Cuando/ A que hora vamos a levantarnos mañana? 
 

Vilken tid ska vi äta frukost imorgon? 
A que hora vamos a desayunar mañana? 

 

Kan jag tvätta mina kläder? 
Puedo lavar mi ropa, por favor? 

 
Kan du skicka brödet? 

Puedes darme el pan, por favor? 
saltet= la sal 

pepparen= la pimienta 
drickan= la bebida 

servetten= la servilleta 
kyckling= pollo 

kaffe= café 
glas= vaso 

glas vatten= vaso de agua 
mjölk= leche 

bocadillo= macka 

 
Kan jag hjälpa till? 

Puedo ayudar, por favor? 
 

kan jag hjälpa dig? 
Puedo ayudarte, por favor? 

 
Kan du hjälpa mig? 

Puedes ayudarme, por favor? 
 

Nej tack, jag är mätt/nöjd. 
No gracias, es suficiente así, gracias. 
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No gracias estoy satisfecho-a, gracias. 

No puedo mas, gracias. 
 

Maten var väldigt god. 

La comida estuvo muy buena/ excelente/ muy rica-o, muchas gracias.  
 

Toapapperet är slut. 
El papel higiénico se terminó. 

 
Kan jag få en till...? 

Puedes darme uno-a/otro-a mas, por favor? 
Puedes darme otra banana, por favor? 

 
Nej tack, jag vill inte ha... 

No gracias, no quiero... 
 

Får jag låna datorn? 
Podria usar el ordenador, por favor? 

 

MYCKET VIKTIGT ATT SÄGA POR FAVOR!!!!! 
SÄG ALLTID GRACIAS!!! 

det var inget= de nada 
_____________________________ 

080922 
Debéis estudiar las oraciones en indefinido que practicamos: 

 
 

 
PALABRAS NUEVAS: 

Escuela en San Juan= BERLANGA 
Escuela en Campello=ENRIC VALOR 

Aseo=baño=lavabo=toalette 
 

HACER 3 o mas oraciones sobre distintas situaciones en un viaje a 

España: en la escuela, en una casa de una familia española y en la calle. 
 

 
__________________________ 

080917 
 

Debéis estudiar las oraciones en indefinido que practicamos: 
 

 
 

Chicos, tenéis que recordar que debemos hacer el "control escrito" del 
indefinido. LO VAMOS A HACER EL MIERCOLESS!!!!!!!!!! Nada nuevo, ya 
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hablamos de esto la semana pasada y el lunes: 

 
ALGUNOS EJEMPLOS:  

Vi hade ett vad. 

Nosotros tuvimos una apuesta 
Argentina vann OS i China. 

Argentina ganó las olimpíadas en China 
Han satte på 

Él puso 
jag ville= 

Yo quise 
Du gjorde 

Tú hiciste 
vi sov 

Nosotros dormimos 
Ni förklarade 

Vosotros explicasteis 
De började 

Ellos empezaron 

Jag kom fram 
Yo llegué (yo vine) 

Rebecka kunde 
Rebecka pudo 

 
Nosotros hicimos una apuesta.= Vi hade ett vad. 

 
Argentina ganó las olimpíadas en China.= Argentina vann OS i China. 

 
Dario le ganó un marabou de cuatrocientos gramos a Nicolas. 

= Dario vann en marabou på 400 gram av Niklas. 
 

Nicolas tiene que pagar un marabou de 400 gramos a Dario. = Niklas 
måste betala en marabou på 400 gram till Dario. 

 

Nicolas tiene una deuda con Dario. = Niklas har en skuld till Dario. 
 

Nya ord: 
manzana= äpple 

apuesta= slå vad 
 

Jag satte på= Yo puse... 
 

Han ville= Él quiso. 
 

De gjorde= Ellos hicieron. 
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Ni sov= Vosotros dormisteis. 

 
Vi förklarade= Nosotros explicamos. 

 

Jag började= Yo empecé. 
 

De kom fram= Ellos llegaron. 
 

Hanna och Oscar läste= Hanna y Oscar leyeron. 
 

Rebecka kunde= Rebecka pudo. 
 

Annika och jag gick= Annika y yo fuimos. 
 

Ekis ville inte gå= Ekis no quiso ir. 
 

______________________________ 
 

Debéis estudiar las oraciones que practicamos: 

 
 

__________________________ 
MAMMA MIA 

 
ME ENGAÑASTE UNA VEZ 

Du lurade mig en gång 
NUNCA SUPE POR QUÉ 

Jag fick aldrig veta varför 
NO PODÍA SEGUIR 

Jag kunde inte fortsätta 
Y AL FINAL TE DEJÉ 

och tillslut lämnade jag dig 
MI CORAZÓN 

mitt hjärta 

NO APRENDIÓ JAMÁS 
lärde sig aldrig 

ESA LECCIÓN 
den där lektionen 

AUN EXISTE ESE FUEGO EN MI 
fortfarande existerar den där elden i mig 

CÓMO PUDE QUERERTE ASI 
hur kunde jag älska dig så? 

SÓLO VERTE YA NO SÉ DONDE ESTOY 
bara att se dig så vet jag inte var jag är 

DE REPENTE NO RECUERDO QUIEN SOY 
plötsligt vet jag inte vem jag är 
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OH OH OH 

oh oh oh 
MAMMA MIA, OTRA VEZ IGUAL 

mamma mia, än en gång samma sak 

AY AY, COMO RESISTIRME? 
ay ay, hur kan jag motstå? 

MAMMA MIA, SIEMPRE ACABO MAL 
mamma mia, det slutar alltid fel 

AY AY, NO SE CORREGIRME 
ay ay, jag kan inte ändra på mig 

MI CORAZÓN ROMPISTE 
du krossade mitt hjärta 

SIEMPRE HE VIVIDO TRISTE 
alltid har jag levt ledsen 

AY AY, DESDE QUE TE VI PARTIR 
ay ay, ända sen du gick 

MAMMA MIA, AHORA YA LO SÉ 
mamma mia, nu vet jag det redan 

AY AY, NO DEBI DEJARTE IR 

ay ay, jag borde inte låtit dig gå 
ME SENTÍA MUY MAL 

jag känner mig mycket dålig 
FUE MUY TRISTE ROMPER 

det var så tråkigt att göra slut 
NO TE PUEDO CONTAR 

jag kan inte säga till dig 
CUÁNTAS VECES LLORÉ 

hur många gånger jag grät 
MI CORAZÓN 

mitt hjärta 
NO APRENDIÓ JAMÁS 

lärde sig aldrig 
ESA LECCIÓN 

den där lektionen 

AUN EXISTE ESE FUEGO EN MI 
fortfarande existerar den där elden i mig 

CÓMO PUDE QUERERTE ASI 
hur kunde jag älska dig så? 

SÓLO VERTE YA NO SÉ DONDE ESTOY 
bara att se dig så vet jag inte var jag är 

DE REPENTE NO RECUERDO QUIEN SOY 
plötsligt vet jag inte vem jag är 

OH OH OH 
oh oh oh 

MAMMA MIA, OTRA VEZ IGUAL 
mamma mia, än en gång samma sak 
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AY AY, COMO RESISTIRME? 

ay ay, hur kan jag motstå? 
MAMMA MIA, SIEMPRE ACABO MAL 

mamma mia, det slutar alltid fel 

AY AY, NO SE CORREGIRME 
ay ay, jag kan inte ändra på mig 

MI CORAZÓN ROMPISTE 
du krossade mitt hjärta 

SIEMPRE HE VIVIDO TRISTE 
alltid har jag levt ledsen 

AY AY, DESDE QUE TE VI PARTIR 
ay ay, ända sen du gick 

MAMMA MIA, AHORA YA LO SÉ 
mamma mia, nu vet jag det redan 

AY AY, NO DEBI DEJARTE IR 
ay ay, jag borde inte låtit dig gå 

SÓLO VERTE YA NO SÉ DONDE VOY 
bara att se dig så vet jag inte vart jag ska ta vägen 

DE REPENTE NO RECUERDO QUIEN SOY 

plötsligt vet jag inte vem jag är 
OH OH OH 

oh oh oh 
 

COMPAÑIA 
MAMMA MIA, OTRA VEZ IGUAL 

mamma mia, än en gång samma sak 
AY AY, COMO RESISTIRME? 

ay ay, hur kan jag motstå? 
MAMMA MIA, SIEMPRE ACABO MAL 

mamma mia, det slutar alltid fel 
AY AY, NO SE CORREGIRME 

ay ay, jag kan inte ändra på mig 
MI CORAZÓN ROMPISTE 

du krossade mitt hjärta 

SIEMPRE HE VIVIDO TRISTE 
alltid har jag levt ledsen 

AY AY, DESDE QUE TE VI PARTIR 
ay ay, ända sen du gick 

 
 

palabras nuevas: 
CORREGIR= rätta 

ACABAR= sluta 
ROMPER= krossa 

PARTIR= åka, resa, gå, ge sig iväg 
YA= redan 
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SENTIR= känna 

HAN ROTO= har krossat, gjort slut 
CONTAR= berätta, räkna 

LLORAR= gråta 

 
 

____________________________ 
080908 

 
 

NYA ORD: 
ENGAÑAR= lura 

ASI= SÅHÄR 
______________________________ 

080903 
Nästa gång ska vi jobba på ett uppträdande som vi ska framföra för 

föräldrarna för att kunna samla in pengar till Spanienresan! Till imorn ska 
ni gå igenom texten och stryka under alla ord ni inte kan. 

 

Vi hade ett vad. 
Nosotros tuvimos una apuesta 

Argentina vann OS i China. 
Argentina ganó las olimpíadas en China 

Han satte på 
Él puso 

jag ville= 
Yo quise 

Du gjorde 
Tú hiciste 

vi sov 
Nosotros dormimos 

Ni förklarade 
Vosotros explicasteis 

De började 

Ellos empezaron 
Jag kom fram 

Yo llegué (yo vine) 
Rebecka kunde 

Rebecka pudo 
______________________________ 

 
080901 

På onsdag ska vi ha skriftligt förhör på indefinidos. vi kommer att gå 
igenom de olika böjningsformerna, en i taget. Nu börjar vi med 

indefinidos. 
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Nosotros hicimos una apuesta.= Vi hade ett vad. 

 
Argentina ganó las olimpíadas en China.= Argentina vann OS i China. 

 

Dario le ganó un marabou de cuatrocientos gramos a Nicolas. 
= Dario vann en marabou på 400 gram av Niklas. 

 
Nicolas tiene que pagar un marabou de 400 gramos a Dario. = Niklas 

måste betala en marabou på 400 gram till Dario. 
 

Nicolas tiene una deuda con Dario. = Niklas har en skuld till Dario. 
 

Nya ord: 
manzana= äpple 

apuesta= slå vad 
 

Jag satte på= Yo puse... 
 

Han ville= Él quiso. 

 
De gjorde= Ellos hicieron. 

 
Ni sov= Vosotros dormisteis. 

 
Vi förklarade= Nosotros explicamos. 

 
Jag började= Yo empece. 

 
De kom fram= Ellos llegaron. 

 
Hanna och Oscar läste= Hanna y Oscar leyeron. 

 
Rebecka kunde= Rebecka pudo. 

 

Annika och jag gick= Annika y yo fuimos. 
 

Ekis ville inte gå= Ekis no quiso ir. 
 

______________________________ 
080828 

 
SVE: Niklas och jag äter paella. 

PRE: Nicolas y yo comemos paella. 
FUT: Nicolas y yo vamos a comer paella. 

PP: Nicolas y yo hemos a comido paella. 
IMP: Nicolas y yo comíamos paella.....(är ej en avslutad handling, använd 
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indefinido för att avsluta) 

IND: Nicolas y yo comimos paella. (nu är det en avslutad handling) 
G: Nicolas y yo estamos comiendo paella. 

 

SVE: Isabel äter paella. 
PRE: Isabel come paella. 

FUT: Isabel va a comer paella. 
PP: Isabel ha comido paella. 

IMP: Isabel comía paella... 
IND: Isabel comió paella. 

G: Isabel está comiendo paella. 
 

Qué libro leiste durante el verano? 
=Vilken bok läste du under sommaren? 

Yo lei harry potter. 
= Jag läste Harry Potter. 

______________________________ 
090422 

 

1 todo estaba (era) como siempre 
2 usar 

3 cenicero 
4 acercar(se) 

5 preocuparse 
6 salvar 

7 sobrevivir 
8 sorprender 

9 detrás 
10 sangrar 

11 lejos 
12 la alarma contra (de) (para) incendios 

13 bombero 
14 edificio 

15 choqueado 

16 sin embargo 
17 incendio(s) 

18 eventuales 
19 eternamente (enternamente) 

20 marido 
21 por otra parte 

22 preñada embarazado 
23 obstaculizar 

24 cállate la boca cierra la boca 
25 acontecimiento 

26 yo ardo 
27 periodistas 
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28 quizás a lo mejor  

29 arrojarse tirar (se) 
30 aterrizar 

31 suelo 

32 penúltimo 
33 desconocida 

34 arriba 
35 de repente súbitamente 

36 derrumbarse caer 
37 tránsito congestionado 

38 seguro de sí mismo 
39 daños 

40 horrorizado 
41 explosión 

42 agradecida/o 
43 escaleras 

44 afuera 
45 arrepentirse 

 

45stråååååååååååååååååååååååååååååååå 
40-44 MVG 

33-39 VG 
18-32 g 

0-17 IG 
 

______________________________ 
090416 

 
SOFIA OCH VIKTOR 

pesadilla=mardröm 
sonido=ljud 

extraño=konstigt 
 

PROBAR= försöka 

______________________________ 
090330 

 
EMELIE OCH SOFIA  

Acontecimiento - Händelse 
Periodistas - Journalister 

De repente - Plötsligt 
Afuera - Utomhus 

Transito congestionado - Rusningstrafik 
Trecho - Sträcka 

Incendio - Eldsvåda 
La alarma contra incendios - Brandlarmet 
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Todo estaba como siempre - Allt var som vanligt 

 
Verbos 

Arder - Att brinna 

Acercar (se) - Att närma sig 
Sacudir - Att skaka 

 
 

______________________________ 
090325 

 
ANNA OCH REBECKA 

bombero=brandman 
slavar=att rädda 

arriba=ovanför 
preñada=gravid 

aterrizar=landa 
choqueado=chockad 

enternamente=evigt 

agradecidas=tacksamma 
examinar(se)=undersöka 

eventuales=eventuella 
daños=skador 

Usar=andvända 
 

 
 

 
 

___________________________ 
090322 

HANNA OCH ELIN 
 

PALABRAS NUEVAS  

estallido=explosion, smäll 
ARDER(ardía)= brinna 

embarazada= garvid 
marido= fästman 

détras=bakom 
edificio= byggnad 

cenicero= aska 
ARREPENTIR(se)= ångra sig 

encerrado= instängda 
escaleras= trappor 

décimoquinto=femtonde 
quizá= kanske 
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SANGRAR= blöda 

SACUDIR(se)= skaka 
ARROJAR(se)= kasta, slänga sig 

DERRUMBAR(se)= rasa, falla 

súbitamente/de repente= plötsligt 
suelo= mark 

sin embargo= dock 
obstaculizar= blockera/hintra 

desconocida= okänd 
______________________________ 

090318 
 

TERESIA OCH MALIN 
Palabras nuevas 

 
Cállate la boca = Håll käften (stäng munnen) 

Sin embargo = Dock 
Manchado = Förstörd 

Penúltimo = Näst sista 

Lejos = Borta/försvunnen 
Horrorizado = Skräckslagen 

Pedazo = Stycke/bit 
Por otro parte = Föresten 

Seguro de si mismo = Självsäkert 
Inmundicas = Skit/smuts 

Repleta = Full (fylld) 
Verbos regulares 

 
SORPRENDER = Att överraska 

PREOCUPAR [se] = Att oroa sig 
ALEJAR = Att avlägsna sig 

SOBREVIVIR = Att överleva 
 

Verbos irregulares 

CAER [se] = Att falla/ramla 
 

Presento Imperfecto Indefinido 
Yo caigo Yo caía Yo caí 

Tú caes Tú caias Tú caiste 
Él cae Él caia Él cayó 

N. caemos N. caiamos N. caimos 
V. caeís V. caíais V. caisteis 

E. caen E. caian E. cayeron 
 

HUIR = Att fly 
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Presento Imperfecto (brukade) Indefinido  

Yo huyo Yo huía Yo huí 
Tú huyes Tú huías Tú huiste 

Él huye Él huía Él huyó 

N. huimos N. huíamos N. huimos  
V. huís V. huíais V. huisteis 

E. huyen E. huían E. huyeron 
 

(som ett  
regelbundet verb) 

 
 

______________________________ 
090312 

 
På måndag så är Dario på kurs. Detta betyder att vi ska sitta i korridoren 

eller i något annat klassrum för att fortsätta förbereda våra föredrag. de 
som redan har gjort sina ska skriva meningar på spanska där de använder 

orden som vi har gått igenom. 

 
Vino tinto=vinröd 

Desnuda=naken 
Huir=att fly 

Voz=röst 
Dedo=finger 

chincheta=häftstift 
Uva=vindruva 

Tratar=att handla om 
Dificultades=svårigheter 

Valiente=modig 
Colaborar=att delta 

Trabajo de salvación=räddningsarbete 
Cuento=berättelse 

Irse adentroel inferno=ge sig in i infernot 

Doncella=jungfru 
Miseria=nöd (att vara jättefattig) 

Salvar=att rädda 
Trasera=bortre  

Herir=att skada sig 
 

______________________________ 
090311 

 
FRIDA, ANNIKA OCH CECILIA 

 
DESPERTAR= vakna 
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ALUMBRAR= lysa 

EXPLORAR= utforska 
salida= avgång 

ABANDONAR= lämna 

OLVIDAR= glömma 
reunión= möte 

VOLAR= flyga 
ROMPER= bryta/ bryta av 

alrededor= runt omkring 
humo= rök 

QUEDAR= stanna 
camiones de bomberos= brandbilar 

CAMBIAR= förändra 
vida= liv 

 
_ _ _ _ _ _ _ _  

MICKE OCH ISABEL: 
 

testigo presencial= vittne 

imprevisto= händelse 
DESAPARECER= försvinna 

QUEBRAR(se)= bryta 
 

horroroso= skräckslagen 
mostraban panico= greps av panik 

MOSTRAR= visa 
Yo muestro 

Tú muestras 
Él muestra 

Nosotros mostramos 
Vosotros mostraís 

Ellos muestran 
gritos= skrika 

puntapié= sparka 

espejo= spegel 
Principe de mis sueños= drömprins (John Blund) 

etruendo= dunder, brak 
tuve suerte= hade lyckligtvis 

arbusto= buske 
desmayé= svimma 

DESMAYAR= svimma 
desperte= vakna 

DESPERTAR(se)= vakna 
Yo depierto 

Tú despiertas 
Él despierta 
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nostros despertamos 

Vosotros despertais 
Ellos despiertan 

yeso= gips 

La saque barata.= Jag hade tur. 
VENGAR(se)= hämnas 

ESCABAR= rymma 
periodista= journalist 

TIRAR= ARROJAR= kasta 
______________________________ 

090309 
 

HANNA OCH NIKLAS: 
 

COLOCAR= placera 
ARRIESGAR= riskera, våga 

GOLPEAR= slå till, släppa 
AMENZAR= hota 

CERRAR= stänga av 

Yo cierro 
Tú cierras 

Él cierra 
Nosotros cerramos 

Vosotros cerráis 
Ellos cierran 

BUSCAR= leta efter 
ESPERAR= hoppas 

un permiso= ett tillstånd(ej att befinna sig, utan att få tillstånd till något) 
listas y cordinadas= färdiga och utplacerade 

 
REVENTAR= spränga 

secuestró= han/hon kidnappade 
abandonó= han släppte/ lämnade/ överge 

piedra de acero= stålsten 

cielo= himmel 
castigó= han straffade 

manera teríble= fruktansvärt sätt 
 

______________________________ 
090115 

 
GRUPPERNA TILL ARBETET: 

1 MIIS - hani 
2 HANI - miis 

3 TEMA - ylot 
4 YLOT - tema 
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5 FRANCE - hael 

6 HAEL - france 
7 SERÉ - soem 

8 SOEM - seré 

9 VAGOS - ... 
 

Ni ska presentera: 
-nya ord 

-nya verb 
-en sammanfattning av berättelsen 

 
Ni KAN om ni vill presentera den genom en teater. 

______________________________ 
11 septembre de Viktor y sofia 

 
Un avión chocó en la torre. Todas las personas empezaron gritar. Yo me 

asusté. Yo mire fuera por la ventana, por el espeso humo ví la segundo 
torré. Otra avión! El avión se estrelló contra la otra torre. Sentí como que 

mis oídos iban a explotar. Los gritos de hombres, el impacto del avión, yo 

desaba estar en mi casa. Despertarme en mi cama de esta pesadilla. Esta 
pesadilla sin fin. De la ventana ví los camiones de bomberos y de los 

policías, abajo en la calle. Ellos probaron salvar vidas, probaron salvarme. 
Pero eso no podía pasar porque yo estaba en un piso muy alto. Yo no 

podia moverme. Yo trataba comprender que pasó. Las personas, el 
impacto, el fuego y la explosion. Yo veí personas que saltaron de las 

ventanas. ¿va a saltar? Había espeso humo en la habitación y el calor 
empezó a subir. Cuántas personas cayeron en el piso. Yo grité que 

nosotros nos muríamos. Yo probaré llamar a mi amor y decir que yo lo 
amaba. Nosotros nunca podremos vernos otra vez, porque yo no pude 

salir de aquí. Pero él no respondió. De repente, yo oigo un soniodo 
extraño. Yo me caigo en el piso. Yo veí la luz y no oí los gritos de las 

personas. Mi vida se apagó para siempre. 
 

 

 
11 septiembre 

Emelie y Sofia 
Español 

Yo soy un bombero. Esta es mi historia sobre lo que paso de 11 
septiembre: 

En la mañana mis colegas y yo estamos en el parque de bomberos. 
Nosotros recibimos una alarma que un avión ha chocado una de las torres 

gemelas. Antes de entrar en el camión de bomberos recibimos una nueva 
alarma. Otro avión ha chocado contra la segunda torre. Cuando nosotros 

vamos a las torres yo pienso como vamos a salvar a las personas que 
están en las torres. Cuando arribamos veo muchas personas que corren 
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con pánico. Yo veo muchas personas que están en los pisos de arribas del 

impacto. Nosotros determinamos que vamos a evacuar a todas las 
personas. Yo pregunto a mis colegas como vamos a salvar a las personas 

de los pisos arriba del fuego. Ellos no responden. Yo decido tratar de 

salvar a las personas. Subo al helicóptero y empiezo a volar. El fuego está 
muy caliente y echa mucho humo. Yo veo a una mujer preñada que grita 

”ayuda” deste una ventana. Yo no puedo acercarme mas a las ventanas 
porque hay mucho humo. Yo tiro un jaez a la mujer. Ella se pone el jaez y 

yo me alejo un poco, con el helicóptero, del fuego. Yo salvo a otras dos 
personas mas. Despues veo que la torre mas cercana empieza a caerse y 

hay una inmensa nube de humo.  
 

Algunos segundos más tarde yo veo que la segunda torre también se cae. 
Yo estoy muy choqueado pero necesito aterrizar con la mujer preñada y 

con las otras personas.  
Cuando aterrizamos dejo a las personas a los enfermeros que estaban 

afuera. Las personas están eternamente agradecidas por lo que hice y yo 
vuelvo al parque de bomberos. Yo también estoy en el hospital que me 

examina por eventuales daños de humo. 

 
 

090114 
 

Np pregunta cuando uno mira los resultatos. 
= Inte undra på när man tittar på resultaten. 

 
Todo "nutidsorientering" a "Qualis". 

= Allt ifrån nutidsorientering till Qualis. 
 

Si uno quita todos los premios, entonces friberga sería casi una escuela 
normal. 

= Om man skulle ta bort alla priser skulle friberga nästan vara en normal 
skola. 

 

Profesores divertidos, buena comida y buenos libros. 
= roliga lärare, bra mat och bra böcker. 

 
Muy bien ambiente en la escuela. 

= Mycket bra stämning på skolan. 
 

Es lindo ir a la escuela de Friberga todas las mañanas. 
=Det är kul(vackert) att gå till fribergaskolan.  

 
Si eres intellegente tienes que elejir la escuela de Friberga. 

= Om du är smart måste du välja Fribergaskolan. 
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Las lecciones son serias. 

=lektionerna är seriösa. 
 

Nya ord: 

premios=priser 
resultados= resultat 

Quitar= ta bort 
entonses= då 

casi= nästan 
ambiente= miljö, stämning 

la mayoría de= de flesta av 
tenes que/debes= måste DU 

sero-a-s= seriös-a 
______________________________ 

090112 
 

11 septiembre de Isabel y Mikael 
 

Osama me llama por teléfono la tarde del 30 de diciembre de 1999. El 

tenía un plan listo para ser ejecutado. Todo lo que necesitas es un técnico 
en explosiones. El me amenazó de muerte al mismo tiempo que me 

prometió una recompensa si hacía un buen trabajo. El planeó la acción 
para dos años después. El tenía todos los planos de las dos torres: 

detalles de donde y de qué pensaba hacer. Osama me dió los planos. Yo 
miré donde yo podía colocar las bombas. Miré planos en reiteradas 

oportunidades. Fui a ver las torres, yo quería verlas en la realidad antes 
de colocar las bombas. Yo hablé con algunos que trabajaban en las torres 

gemelas y pregunté como hacían ellos para cerrar las cámaras. Así yo 
podía ver los pisos que yo tenía que ver. Después del trabajo, recibí el 

permiso para entrar a las torres. Yo volví todos los lunes y jueves durante 
seis meses, para poder poner las bombas. El nueve de septiembre yo fuí a 

las torres, a las ocho de la mañana por última vez y para poner los 
últimos cables. Yo llamo por teléfono a Osama y le digo que todas las 

bombas estaban listas y cordinadas con los relojes. Las bombas 

explotaron en algun momento entre 9,04 y 9,15 horas. Los aviones podía 
volar contra las torres en algún momento entre las 07,30 y 08,30 pero lo 

mas importante es que vosotros impactéis en alguno de los pisos por 
encima de piso. No podíamos arriesgar el detonador. Hoy es el 11 de 

septiembre, mi hijo ha desaparecido. Yo lo he estado buscando en casa; 
pero estaba en ninguna parte. Nuestra casa estaba a sólo unos cientos de 

metros de WTC. Yo corrí y esperé. Lo vi de pié delante de la WTC entre 
una gran masa de gente. De pronto una enorme piedra de acero me 

golpeó en la cabeza. Pero yo sabía que me iba al cielo. 
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11 de septiembre 
//Hanna y Niklas 

 

Mi llamo Isabella y yo etsoy una reportera. Ya voy a contar como el 11 de 
septiembre 2001, cuando un avión enorme chocó con el World Trade. 

Yo hizo un reportaje como el piso de 39 en el torre sur. Yo estaba fuera de 
los torres cuando el primer avión chocó con la torre norte. Fue horroroso. 

Los hombres mostraban pánico en sus ojos y en sus acciones. Los 
hombres en la torre norte empezaron a ser evacuados. Después los 

hombres de la torre sur empezaron evacuar támbien. Yo traté de 
encontrar un hombre para preguntar cuando la gente empezó a ir atrás en 

sus oficinas. 10 minutos después el avión segundo chocó contra la torre 
sur. Yo ví hombres como saltaron de las ventanas. Yo me decidi a ir a 

torre sur. Yo oí gritos en el piso de 39 así que yo corrí por las escaleras 
hacia arriba. La puorta del piso 39 estaba cerrada así que yo pegué un 

puntapié de la puorta. La puorta se rompió pero nadie estuvo allí. En el 
piso 39 solo había un espejo. Yo miré en el espejo y ví al príncipe de mis 

sueños, Ottito Rydén. Otto me sonrió; yo sentía muchísimo calor dentro 

de mi cuerpo. Yo estaba enamorado en Otto desde el primero grado de la 
escuela primaria. De pronto yo oyé un estruendo afuera y Otto 

desapareció. Los hombres gritaban. Yo mostraba pánico en mis ojos así 
que yo me arrojé por la ventana al vacío. Yo tuve suerte, yo caí en un 

arbusto y solo me fragmenté una pierna y me desmayé. Yo me desperté 
en un hospital con un yeso en mi pierna derecha. La saqué barata!  

 
Esto es en mi narración del 11 de septiembre el 2001. 

 
 

 
 

11 de Septiembre: 
//Teresia y Malin 

El Vestido Vino Tinto 

 
De repente recibimos una alarma de las torres gemelas, un avión ha 

chocado contra una torre. Yo corrí a los vestuarios para vestirme ya que 
estaba desnuda por que me dushaba cuándo la alarma sonó. Mis amigos 

ya estaban en el camión de bomberos, yo fue el último como siempre.  
 

Mientras íbamos a las torres vimos hombres que huían desde las torres. 
Ellos corrían con pánico como vacas horrorizados. Cuanto mas nos 

acercábamos, mas polvo y mas humo veíamos. Yo bajé del camión de 
bomberos y ví gente que gritaba pidiendo ayuda. Me sentí desamparado. 

Yo corrí a la torre primera y subí por las escaleras. Toda la gente corría 
bajando para desplazarse a la calle. Algunos estaban heridos, algunos de 
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gravedad. De repente el piso de abajo del mio se cae, yo me detengo de 

miedo. Quedo paralizado. Entonces escucho un grito de una mujer del 
piso de arriba. 

- ¡Socorro! ¡Socorro! Su voz sonaba tan linda que yo creía yo estaba en 

un sueño. 
- ¿Dónde estás? Yo grité lo mas alto que pude. 

- ¡Aqui! ¡Aqui! La voz sonó de la parte trasera de la habitación. 
Abrí desesperado todas las puertas que pude encontrar. Ella se escondió 

debajo de un escritorio y tenía sus manos puestas encima de su cabeza.  
- ¿Etás herida? Le pregunté. 

Ella no contestó, ví que ella teníao una grapadora en su mano derecho. 
Las chinchetas volaron, yo usé mis conocimientos de karate para evitar 

las chinchetas. Yo tomé la grapadora, pero de repente… 
 

La sangre brotó de mi mano. Yo me he pinchado en el dedo con una 
chincheta. Yo busqué desesperadamente un vendaje, pero no encontré 

nada. Ella arrancó un pedazo de su vestido color vino tinto. Ellame vendó 
con el pedazo de su vestido destrozado, mi pobre sangrante dedo.  

Yo traía a ella con los restos de su vestido en mis hombros robustos. Yo 

me apuré para llegar a las escaleras lo mas rápido que pude, sentía que la 
torre ya no era segura. La escalera estaba llena de polvo y humo. Cuándo 

llegamos la calle la puse a ella en el piso. Ella estaba nerviosa y casi no 
podía estar de pie.  

Ella se sometó cuándo una uva cayó de su sostén, la uva fue a parar mi 
zapato mugriento. Yo tomé , la comí y le dije: 

- ¡El sabor está muy bieno, tiene, esta uva, el sabor del amor! 
- Ah, qué sentimiento me siento ahora! 

Yo la miré a los ojos y ví su agradecimiento por salvarle la vida.  
- ¿Cómo te llamas?  

- Carmen. 
 

El viento le levantó los restos de su vestido vino tinto; yo sabía que esta 
era la primera vez que le veía sus ropas interiores; también sabía que no 

sería la última…  

 
 

 
 

 
 

 
11 de septiembre 

//Otto e Ylva 
 

Otto e Ylva trabajan en HP, en World Trade Center en el penultímo piso. 
La mañana del 11 de septiembre: 
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- Otto, busca café late para mi! 

- Vale, cerdo gordo! Otto dijo en silencio. 
Otto busca la café late. 

- Mira, una avión! Otto dijo. 

- Estas muchas aviones aqui... 
- La avión vuola derecho contra nosotros! 

- Tonto, estúpido y feo asistente! Yo te despido a partir de ahora. 
UNA EXPLOSION MUY GRANDE!!! 

- Aaaaa! Yo derramé el café en mi estómago! 
- Una explosion grande! Otto dijo sorprendido y con miedo. 

- Cállate la boca! No es nada para preocuparse. Sin embargo mi saco esta 
manchado! 

- Yo me alejo ahora! Otto dijo. 
- Finalmente! Ylva dijo a Otto. 

Otto va a la puerta. 
- Patatas fritas sagradas!!! La escalera esta lejos! Que vamos a hacer?! 

Otto dijo aterrorizado. 
- Nosotros?... vamos a lavar mi saco! 

- Pedazo de idiota. Nosotros tenemos que huir de la torre. Por otra parte 

he sido despido. 
- Hola Carlos! Ayundarme lavar mi saco, Ylva dijo a un ingeniero. 

- No tengo tiempo. Yo voy a saltar afuera por la ventana, dijo Carlos en 
falsete. 

 
Carlos salta fuera de la ventana. 

- Porque no usa la escalera? Ylva dijo. 
 

- Hace calor aqui! Ylva dijo. 
- Extraño! dijo Otto irónico. 

- Tengo que dejar mi saco en una tintorería!!!  
Ylva va a la puerta. 

- Aaaaa!! La escalera esta lejos! 
- Que te he dicho! 

- Como voy a ir a la tintorereía ahora?! 

- No tienes que hacer caso de tu saco, nosotros tenemos que saltar por la 
ventana, Otto dijo seguro de si mísmo. 

ELLOS SALTARON!!! 
 

Ellos caieron en nueve segundos. Ylva aterrizó en el estómago de Ylva (el 
estómago de Ylva es gigánte) y botó fuera en una letrina repleta de 

inmundicias. 
Ylva sobrevivió a causa de abundancia de graca. Perdón Otto ahogado en 

la latrina. 
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El 11 de septiembre: 

// Annika, Frida och Cecilia: 
 

Ahora voy a contar lo que pasó el once de septiembre 2001. Yo trabajaba 
en una de las torres, cuando escuché un estallido fuerte. Yo miré afuera 

por la ventana y ví que la segunda torre ardía. Yo corrí hacia abajo por las 
escaleras para recibir información de qué es lo que había pasado. Por 

todas partes estaba el caos. Los hombres y las mujeres gritaban. Salí a la 
calle y miré la torre incendiada que ardía fuertemente. Tuve mucho 

miedo, pánico mejor dicho. Mi corazón golpeaba fuertemente. Yo miré a la 

derecha allí había una mujer embarazada llorando histéricamente. La 
mujer lloraba y gritaba desesperada, decía a gritos que su marido estaba 

en la torre incendida. Ella trató desperadamente pasar dos bomberos que 
le impidieron entrar a la torre para salvar a su marido. Detrás de mí, en la 

calle, estaba acostado un hombre que sangraba muchísimo. El era 
budista. Yo me dí cuenta que era budista porque tenía ropa muy budista. 

El me pidió ayuda. Me pidió ayuda para sentarse a meditar. Yo le ayudé. 
Súbitamente los bomberos gritaron que nosotros podíamos entrar 

nuevamente a la torre. Yo vacilé porque la otra torre todavía ardía. Sin 
embargo un bombero me convenció de entrar. Con mucha inseguridad 

entré al edificio que no ardía. En el edificio había mucho humo, oscuro, 
casi negro, que olía a cenicero. Mucha gente se arrepintió y quería salir de 

la torre pero los bomberos los obstaculizaron. Yo estaba encerrada en la 
torre. Empecé a ir hacia arriba, por las escaleras, hacia mi oficina en el 

décimoquinto piso. Me senté en mi nueva silla marrón en mi escritorio y 

traté de relajarme pero yo no podía. Yo no podía entender un avión 
estrellado en la torre que únicamente estaba algunos metros de la torre 

en la que yo mismo estaba. Mi marido quizá estaba ya muerto. Eso me 
asustó. Tomé el teléfono para llamar a mi padre. El fue la persona en la 

que yo más confío. El siempre mi escucha. Mi padre contestó 
immediamente. Yo le conté que un avión había chocado contra la otra 

torre. Yo tambien conté que mi marido probablemente estaba en la torre 
ardiente. De repente se escuchó un estallido muy fuerte y el suelo empezó 

a temblar. Yo solté el teléfono. Todos los muebles empezaron a 
derrumbarse y a romperse y yo me caí al suelo. La gente gritaba. Yo me 

arrastré hacia la salida pero estaba temblado fuertemente de terror y los 
muebles estaban por todas partes. Cuando llegué a la salida, encontré a 
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un hombre que sangraba muy fuerte en la cabeza. El gritó que un otro 

avión había chocado en esta torre también. Yo me arranqué mi jersey 
para tratar de parar la hemorragia de la cabeza del hombre, pero ya no 

tenía tiempo, porque el edificio empezó a sacudirse más fuertemente aún. 

La ventana a mi lado se deshizo y el techo se derrumbó. Entonces yo 
tomé al hombre de la mano y nos arrojamos por la ventana. En ese 

momento, la torre se derrumbó detrás nuestro.  
 

 
 

 
 

 
 

11 de septiembre Hanna Adelstål y Elin Hellblom:  
 

Hoy me desperté tarde. El sol alumbró por la ventana. Finalmente un dia 
para libre después de todas las conferencias. 

Esta noche voy a ir a mi casa en Londres. 

Yo decidí tener un dia para explorar Manhattan. 
Yo tomé mi billete y miré las horas de salida. Es el once de septiembre, 

son las diez y media, terminal tres. 
 

Yo abandoné el hotel y miré el mapa. Yo decidí pasar por World Trade 
center para traer los papels que yo olvidé ayer después del ultima 

reuníon. 
 

Cuando ví las torres llame a mi colega que estaba en la torre World Trade 
Center. 

- Hola, buenas dias ¿Puedo entrar y llevar mis papels? 
- Si, claro. 

- ¿Qué? Perdón, no oigo, porque hay un avión aqui. 
Yo miré a las torres y ví un avión que voló en la torre. La convercasión 

rompió. Los hombres alrededor de mi gritaron. Humo venía de la torre. Yo 

quede choqueada y no puede movarme. 
Si yo estaba aqui antes entonces yo estaría muerta ahora. 

Yo escuché las sirenas de las camiónes de bomberos que venian más 
cerca. Yo pensé en mis colegas en la torre.  

Muchos vidas cambieron en solo algunos segundos. 
 

 
 

 
11/9 World Trade Center 

De: Rebecka y Anna 
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Vamos a contar sobre nuestro acontecimiento de 11/9 en New York. 

Somos Anna y Rebecka, periodistas del New York Times. 
Todo empezó en la mañana cuando estábamos en nuestras oficinas. 

Nuestra oficina está cerca de World Trade Center. De repente escuchamos 

una explosión. Miramos hacia afuera por la ventana y vímos que ardía en 
la torre norte. Había mucho humo. Todos en las calles mostraban miedo.  

- Rebecka, tenemos que ir allí, Anna gritó. 
- Si, eso es una noticia grande! Tenemos que escribir sobre eso.  

Nosotros tomamos nuestras chaquetas y corrimos afuera. Afuera el caos 
era total. Había polvo y humo por todas partes. Preguntamos a un hombre 

qué es lo que había pasado. 
- Una avión voló en el torre norte! 

El estuba horrorizado. Nos sentamos en nuestro coche pero el transito 
congestionado nos impidió llegar y tuvimos que correr el último trecho del 

camino.  
Cuando llegabamos a los torres ví un avión nuevo. El avión se estrechó 

contra la torre sur. 
- Mios Dio! Rebecka gritó. 

La gente corría fuera de los torres. Vimos a una mujer que lloraba. Nos 

acercamos a ella. 
- ¡Hola!, somos del New York Times. ¿Trabajas en World Trade Center? 

- Si, en el piso venticinco.  
- ¿Quieres contarnos sobre lo que ha occurido? 

La mujer acababa que llorar y empezó a contar. 
- Yo estuba en mi oficina y todo estaba como siempre. De repente 

escuchamos una explosión. Todo la torre se sacudió. La alarma contra 
incendios se activó. No comprendí que es lo que pasaba, pero todas mis 

colegas empezaron a correr para salir de la torre. Una vez afuera, 
comprendimos lo sucedido.  

La mujer terminó de hablar. De repente su cara se puso muy blanca y 
miró fijamente la torre sur. Todos empezaron a gritar. Mirábamos a los 

torres y ví que torre sur colapsó. Todos estuvimos en choque. 
_______________________________ 

 

 
OM 11 SEPTEMBER  

Detaljerad beskrivning 081204 
 

Vi ska fortsätta arbete två och två med temat 11 september. Vi arbetar på 
lektionstid. 

______________________________ 
081201 

 
Följande lektioner ska vi arbeta två och två om 11 september. Vi ska 

lotsas att vi var där när det hände och beskriva händelsen och känslorna. 
det kommer att bli viktigt för betyget. 
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______________________________ 

081127 
 

Vi kommer att ha ett skriftligt förhör på måndag!!! 

______________________________ 
081126 

 
Det kan hända att det kommer ett oförberett skriftligt förhör imorgon. 

OBS! KAN HÄNDA 
 

polvo= damm, pulver 
avión= flygplan 

piso= våning, golv 
acero= stål 

fuego= eld 
thermita= sprängämne(termit) 

colapso= kolaps 
calle= gata 

explosivo= explosiv 

ola= våg 
onda expansiva= tryckvåg 

torre= torn 
segundo= andra 

primero= första 
fuerza= kraft 

exstraño= konstig, främmande 
seguridad= säkerhet 

camión= lastbil 
control aéreo-a= luft kontroll/dominans 

tóxico= giftigt 
impacto= krasch 

aspecto= utseende 
fundido(FUNDIR)= smälta 

quesos fundido= smält ost 

acelerar= axelerera 
encima= ovanpå 

oscuro-a= mörk(ej människor) 
nivel= nivå(vattenpass) 

alto= hög 
bajo= låg 

 
_____________________________ 

081117 
1 Cómo se llama la película favorita de Obama?  

 
2 Dónde ha estudiado Obama? 
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3 Qué dijo Obama en su discurso después del triunfo? 
 

4 "Yes, we can" qué significa? 

 
5 Adónde van a mudarse los Obama?  

 
6 Qué ha dicho Silvio Berlosconi de Obama?  

 
7 Quién es la esposa de Obama?  

 
8 Cuáles son los dos problemas mas importantes de Obama? 

 
9 Cuántos hijos tiene Obama, sabes como se llaman? 

 
10 Contra quién Obana ha ganado las elecciones? 

 
______________________ 

081110 

 
På onsdag och torsdag är Dario på kurs, så vi har i uppgift att sitta i 

korridoren eller i klassrummet och jobba med faktan vi tagit fram om 
Obama. På måndag nästa vecka kommer vi ha ett skriftligt förhör, då 

Dario kommer ställa frågor om innehållet i texten. 
 

Según Niklas, Hanna, Ylvita y Fridita: Obama ha provado drogas en el 
instituto. 

= Enligt Niklas, Hanna, Ylva och frida: Obama har provat droger på 
gymnasiet. 

 
Según Niklas y Hanna: La película favorita de Obama es ”Casablanca”. 

= Enligt Niklas och Hanna: Obamas favoritfilm är ”Casablanca”. 
 

Obama no es negro, Obama es mulato porque su madre era blanca y su 

padre era negro. 
= Obama är inte svart, Obama är mulatt för att hans mamma var vit och 

hans pappa var svart. 
 

Obama ha estudiado en Harvard. 
=Obama har pluggat på Harvard. 

 
Cuando Obama ganó las elecciones hizo un discurso fantástico. 

= När Obama van valet hade han ett fantastiskt tal. 
 

Obama repitió todo el tiempo una oración: ”Yes we can!” que significa ”Si, 
nosotros podemos!”. 
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= Obama upprepade hela tiden en mening: ”Yes we can!” som betyder 

”Ja, vi kan!”. 
 

Obama y su familia van a trasladarse(mudarse) a la Casa Blanca que está 

en Washington. 
= Obama och hans familj ska flytta in i Vita Huset som ligger i 

Washington. 
 

Silvio Berlosconi, el presidente de Italia, ha dicho que Obama es joven, 
guapo y bronceado. 

= Silvio Berlosconi, Italiens president, har sagt att Obama är ung, snygg 
och solbränd. 

 
 

Nya ord: 
Estamos de acuerdo?= Är vi överens? 

 
__________________________ 

081106 

 
Vi ska fortsätta jobba med politiska frågor. 

 
ELECCIONES en E.E.U.U. 

Qué ha pasado en E.E.U.U? 
= Vad har hänt i USA? 

 
EEUU ha elegido un nuevo presidente. 

= USA har valt en ny president. 
 

EEUU tiene un nuevo presitente que se llama(apela) Obama. 
= USA har en ny president som heter Obama. 

 
Su esposa se llama... 

= Hans fru heter... 

 
Obama es el primer presidente (que es) negro en EEUU. 

Obama nacio en Hawaii. 
= Obama föddes på Hawaii. 

Obama esta casado con Michelle Obama. 
 

=Obama är gift med michelle Obama. 
 

A el no le gusta la guerra en irak. 
= Han gillar inte kriget i irak. 

 
Obama tiene dos niñas 
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= Obama har två barn. 

 
Obama empieca como presidente el veinte de enero. 

= Obama blir president den tjugonde januari. 

 
Obama ganó las elecciones en EEUU contra el viejo McCain. 

= Obama vann valet mot gubben McCain. 
 

Obama tuvo el cincuenta y tres por cientos de los votantes. 
= Obama fick 53 procent av de som röstade. 

 
Buch ha reventado irak en el aire pero Obama guiere implementar la paz 

nuevamente. 
= Buch har sprängt Irak i luften men Obama vill implementera freden på 

nytt. 
 

Nya ord: 
elecciones en E.E.U.U.= valen i USA 

presidente= president (både maskulin och feminim) 

joven= påven 
guerra= krig 

esposa= fru 
mencionados= nämns 

el viejo- gubben 
votantes= presoner som röstar 

por cientos= procent 
la paz= freden 

nuevamente= på nytt 
 

Nya verb: 
ELEJIR= välja 

NACER= födas 
MENCIONAR= nämna 

MUDAR(se)= flytta (kräver reflexivo) 

VOTAR= rösta 
______________________________ 

081105 
 

Querida-o ...(nombre). 
Lamentablemente sterling ha guebrado. Nosotros hemos perdido casi 

2000 euros. Por supuesto que nosotros estamos muy tristes. Nosotros 
estamos tristes por dos cosas diferentes. La primera es la pérdida 

económica y la segunda y la mas importante es que nosotros no vamos a 
encontrarnos la próxima semana. estamos choqueados. Nosotros 

teníamos todos preparado el viaje y nosotros sabemos que vosotros 
también. Nosotros estamos tristes pero no vencidos: vamos a viajar a 
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Campello y San Juan. 

 
Nosotros vamos a viajar en la primavera. Hemos propuesto tres fechas: 6-

16 Febrero, 14-23 Marzo, 7-18 Mayo. 

 
Nya ord: 

lamentablemente= tyvär 
por supuesto=självklart 

cosas/razones/causas= anledning 
diferente= olika 

la primera= den första 
la pérdida= förlusten 

la segunda= den andra 
estamos choqueados= vi är chockade 

vencido-a-s= besegrad 
 

Nya verb. 
QUEBRAR= gå i konkurs 

PERDER=förlora 

ENCONTRAR= träffa 
VENCER= besegra 

__________________________ 
081002 

 
VERBOS NUEVOS: 

SERVIR= servera 
Yo sirvo 

Tú sirves 
Él sirve 

Nosotros servimos 
Vosotros servís 

Ellos sirven 
 

VERBO CONDICIONAL: 

PODER= kunna (de under är skulle kunna) 
Yo podría 

Tú podrías 
Él podría 

Nosotros podríamos 
Vosotros podríais 

Ellos podrían 
 

QUERER= vilja (de nedan är skulle vilja) 
Yo querría 

Tú querrías 
Él querría 
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Nosotros querríamos 

Vosotros querríais 
Ellos querrían 

 

skulle jag kunna få(ha) (servera) mig lite mera mat? 
Podría servir-me un poco mas, por favor? 

 
Podría tener un vaso de aqua? 

Skulle jag kunna få(ha) lite vatten? 
 

Yo necesitaría una toalla. 
Jag skulle behöva en handduk. 

 
Yo estudiaría mas, pero yo no tengo tiempo. 

Jag skulle plugga mer, men jag har inte tid 
 

PALABRAS NUEVAS: 
agradable= trevlig 

desagradable= otrevlig 

des= används för att neka något 
tan= så 

 
______________________________ 

081001 
 

Kan jag ringa hem? 
Puedo llamar a mi casa, por favor? 

 
Kan jag ducha? 

Puedo ducharme, por favor? 
 

När ska vi gå upp imorgon? 
Cuando/ A que hora vamos a levantar-nos mañana? 

 

Vilken tid ska vi äta frukost imorgon? 
A que hora vamos a desayunar mañana? 

 
Kan jag tvätta mina kläder? 

Puedo lavar mi ropa, por favor? 
 

Kan du skicka brödet? 
Puedes darme el pan, por favor? 

saltet= la sal 
pepparen= la pimienta 

drickan= la bebida 
servetten= la servilleta 
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kyckling= pollo 

kaffe= café 
glas= vaso 

glas vatten= vaso de agua 

mjölk= leche 
bocadillo= macka 

 
Kan jag hjälpa till? 

Puedo ayudar, por favor? 
 

kan jag hjälpa dig? 
Puedo ayudarte, por favor? 

 
Kan du hjälpa mig? 

Puedes ayudarme, por favor? 
 

Nej tack, jag är mätt/nöjd. 
No gracias, es suficiente así, gracias. 

No gracias estoy satisfecho-a, gracias. 

No puedo mas, gracias. 
 

Maten var väldigt god. 
La comida estuvo muy buena/ excelente/ muy rica-o, muchas gracias.  

 
Toapapperet är slut. 

El papel higiénico se terminó. 
 

Kan jag få en till...? 
Puedes darme uno-a/otro-a mas, por favor? 

Puedes darme otra banana, por favor? 
 

Nej tack, jag vill inte ha... 
No gracias, no quiero... 

 

Får jag låna datorn? (Skulle jag kunna låna datorn?) 
Podria usar el ordenador, por favor? 

 
MYCKET VIKTIGT ATT SÄGA POR FAVOR!!!!! 

SÄG ALLTID GRACIAS!!! 
det var inget= de nada 

 
_____________________________ 

080922 
Debéis estudiar las oraciones en indefinido que practicamos: 
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PALABRAS NUEVAS: 
Escuela en San Juan= BERLANGA 

Escuela en Campello=ENRIC VALOR 

Aseo=baño=lavabo=toalette 
 

HACER 3 o mas oraciones sobre distintas situaciones en un viaje a 
España: en la escuela, en una casa de una familia española y en la calle. 

 
 

__________________________ 
080917 

 
Debéis estudiar las oraciones en indefinido que practicamos: 

 
 

 
Chicos, tenéis que recordar que debemos hacer el "control escrito" del 

indefinido. LO VAMOS A HACER EL MIERCOLESS!!!!!!!!!! Nada nuevo, ya 

hablamos de esto la semana pasada y el lunes: 
 

ALGUNOS EJEMPLOS:  
Vi hade ett vad. 

Nosotros tuvimos una apuesta 
Argentina vann OS i China. 

Argentina ganó las olimpíadas en China 
Han satte på 

Él puso 
jag ville= 

Yo quise 
Du gjorde 

Tú hiciste 
vi sov 

Nosotros dormimos 

Ni förklarade 
Vosotros explicasteis 

De började 
Ellos empezaron 

Jag kom fram 
Yo llegué (yo vine) 

Rebecka kunde 
Rebecka pudo 

 
Nosotros hicimos una apuesta.= Vi hade ett vad. 

 
Argentina ganó las olimpíadas en China.= Argentina vann OS i China. 
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Dario le ganó un marabou de cuatrocientos gramos a Nicolas. 
= Dario vann en marabou på 400 gram av Niklas. 

 

Nicolas tiene que pagar un marabou de 400 gramos a Dario. = Niklas 
måste betala en marabou på 400 gram till Dario. 

 
Nicolas tiene una deuda con Dario. = Niklas har en skuld till Dario. 

 
Nya ord: 

manzana= äpple 
apuesta= slå vad 

 
Jag satte på= Yo puse... 

 
Han ville= Él quiso. 

 
De gjorde= Ellos hicieron. 

 

Ni sov= Vosotros dormisteis. 
 

Vi förklarade= Nosotros explicamos. 
 

Jag började= Yo empecé. 
 

De kom fram= Ellos llegaron. 
 

Hanna och Oscar läste= Hanna y Oscar leyeron. 
 

Rebecka kunde= Rebecka pudo. 
 

Annika och jag gick= Annika y yo fuimos. 
 

Ekis ville inte gå= Ekis no quiso ir. 

 
______________________________ 

 
Debéis estudiar las oraciones que practicamos: 

 
 

__________________________ 
MAMMA MIA 

 
ME ENGAÑASTE UNA VEZ 

Du lurade mig en gång 
NUNCA SUPE POR QUÉ 
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Jag fick aldrig veta varför 

NO PODÍA SEGUIR 
Jag kunde inte fortsätta 

Y AL FINAL TE DEJÉ 

och tillslut lämnade jag dig 
MI CORAZÓN 

mitt hjärta 
NO APRENDIÓ JAMÁS 

lärde sig aldrig 
ESA LECCIÓN 

den där lektionen 
AUN EXISTE ESE FUEGO EN MI 

fortfarande existerar den där elden i mig 
CÓMO PUDE QUERERTE ASI 

hur kunde jag älska dig så? 
SÓLO VERTE YA NO SÉ DONDE ESTOY 

bara att se dig så vet jag inte var jag är 
DE REPENTE NO RECUERDO QUIEN SOY 

plötsligt vet jag inte vem jag är 

OH OH OH 
oh oh oh 

MAMMA MIA, OTRA VEZ IGUAL 
mamma mia, än en gång samma sak 

AY AY, COMO RESISTIRME? 
ay ay, hur kan jag motstå? 

MAMMA MIA, SIEMPRE ACABO MAL 
mamma mia, det slutar alltid fel 

AY AY, NO SE CORREGIRME 
ay ay, jag kan inte ändra på mig 

MI CORAZÓN ROMPISTE 
du krossade mitt hjärta 

SIEMPRE HE VIVIDO TRISTE 
alltid har jag levt ledsen 

AY AY, DESDE QUE TE VI PARTIR 

ay ay, ända sen du gick 
MAMMA MIA, AHORA YA LO SÉ 

mamma mia, nu vet jag det redan 
AY AY, NO DEBI DEJARTE IR 

ay ay, jag borde inte låtit dig gå 
ME SENTÍA MUY MAL 

jag känner mig mycket dålig 
FUE MUY TRISTE ROMPER 

det var så tråkigt att göra slut 
NO TE PUEDO CONTAR 

jag kan inte säga till dig 
CUÁNTAS VECES LLORÉ 
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hur många gånger jag grät 

MI CORAZÓN 
mitt hjärta 

NO APRENDIÓ JAMÁS 

lärde sig aldrig 
ESA LECCIÓN 

den där lektionen 
AUN EXISTE ESE FUEGO EN MI 

fortfarande existerar den där elden i mig 
CÓMO PUDE QUERERTE ASI 

hur kunde jag älska dig så? 
SÓLO VERTE YA NO SÉ DONDE ESTOY 

bara att se dig så vet jag inte var jag är 
DE REPENTE NO RECUERDO QUIEN SOY 

plötsligt vet jag inte vem jag är 
OH OH OH 

oh oh oh 
MAMMA MIA, OTRA VEZ IGUAL 

mamma mia, än en gång samma sak 

AY AY, COMO RESISTIRME? 
ay ay, hur kan jag motstå? 

MAMMA MIA, SIEMPRE ACABO MAL 
mamma mia, det slutar alltid fel 

AY AY, NO SE CORREGIRME 
ay ay, jag kan inte ändra på mig 

MI CORAZÓN ROMPISTE 
du krossade mitt hjärta 

SIEMPRE HE VIVIDO TRISTE 
alltid har jag levt ledsen 

AY AY, DESDE QUE TE VI PARTIR 
ay ay, ända sen du gick 

MAMMA MIA, AHORA YA LO SÉ 
mamma mia, nu vet jag det redan 

AY AY, NO DEBI DEJARTE IR 

ay ay, jag borde inte låtit dig gå 
SÓLO VERTE YA NO SÉ DONDE VOY 

bara att se dig så vet jag inte vart jag ska ta vägen 
DE REPENTE NO RECUERDO QUIEN SOY 

plötsligt vet jag inte vem jag är 
OH OH OH 

oh oh oh 
 

COMPAÑIA 
MAMMA MIA, OTRA VEZ IGUAL 

mamma mia, än en gång samma sak 
AY AY, COMO RESISTIRME? 
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ay ay, hur kan jag motstå? 

MAMMA MIA, SIEMPRE ACABO MAL 
mamma mia, det slutar alltid fel 

AY AY, NO SE CORREGIRME 

ay ay, jag kan inte ändra på mig 
MI CORAZÓN ROMPISTE 

du krossade mitt hjärta 
SIEMPRE HE VIVIDO TRISTE 

alltid har jag levt ledsen 
AY AY, DESDE QUE TE VI PARTIR 

ay ay, ända sen du gick 
 

 
palabras nuevas: 

CORREGIR= rätta 
ACABAR= sluta 

ROMPER= krossa 
PARTIR= åka, resa, gå, ge sig iväg 

YA= redan 

SENTIR= känna 
HAN ROTO= har krossat, gjort slut 

CONTAR= berätta, räkna 
LLORAR= gråta 

 
 

____________________________ 
080908 

 
 

NYA ORD: 
ENGAÑAR= lura 

ASI= SÅHÄR 
______________________________ 

080903 

Nästa gång ska vi jobba på ett uppträdande som vi ska framföra för 
föräldrarna för att kunna samla in pengar till Spanienresan! Till imorn ska 

ni gå igenom texten och stryka under alla ord ni inte kan. 
 

Vi hade ett vad. 
Nosotros tuvimos una apuesta 

Argentina vann OS i China. 
Argentina ganó las olimpíadas en China 

Han satte på 
Él puso 

jag ville= 
Yo quise 
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Du gjorde 

Tú hiciste 
vi sov 

Nosotros dormimos 

Ni förklarade 
Vosotros explicasteis 

De började 
Ellos empezaron 

Jag kom fram 
Yo llegué (yo vine) 

Rebecka kunde 
Rebecka pudo 

______________________________ 
 

080901 
På onsdag ska vi ha skriftligt förhör på indefinidos. vi kommer att gå 

igenom de olika böjningsformerna, en i taget. Nu börjar vi med 
indefinidos. 

 

Nosotros hicimos una apuesta.= Vi hade ett vad. 
 

Argentina ganó las olimpíadas en China.= Argentina vann OS i China. 
 

Dario le ganó un marabou de cuatrocientos gramos a Nicolas. 
= Dario vann en marabou på 400 gram av Niklas. 

 
Nicolas tiene que pagar un marabou de 400 gramos a Dario. = Niklas 

måste betala en marabou på 400 gram till Dario. 
 

Nicolas tiene una deuda con Dario. = Niklas har en skuld till Dario. 
 

Nya ord: 
manzana= äpple 

apuesta= slå vad 

 
Jag satte på= Yo puse... 

 
Han ville= Él quiso. 

 
De gjorde= Ellos hicieron. 

 
Ni sov= Vosotros dormisteis. 

 
Vi förklarade= Nosotros explicamos. 

 
Jag började= Yo empece. 
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De kom fram= Ellos llegaron. 
 

Hanna och Oscar läste= Hanna y Oscar leyeron 


